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序 

一切赞颂全归真主，他升高信士的品级，使他们不受今世

的欺骗，并且让他们诚信后世才是永久的居所。我赞颂真主超

绝万物，我感谢他永不间断的恩典。我作证：除独一无二的、

万物所依赖的真主之外，绝无真正应受崇拜的主；我又作证：

穆罕默德是真主的仆人和使者，是真主选择的先知；愿真主赐

福他和他的家人，他的众圣门弟子——迁士和辅士们，以及所

有追随他们正确道路方针的人们，直至复生日。 

“穆斯林华豪网站丛书”旨在宣传民族文化、提高穆斯林

民族的全民文化素质，让穆斯林与非穆斯林了解和认识真正的

伊斯兰，还原伊斯兰的真面目，既不涉及教派，也不涉及政治。 

真主的确在复生日来临之前，派遣了他的使者穆罕默德（愿

主赐福之，并使其平安）作为传喜讯和报警告者，他（愿主赐

福之，并使其平安）在许多《圣训》中都提到了复生日已经接

近。主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

عِثْتُ : قال ا بُ ةَ  أَنَ اعَ السَّ ا وَ ذَ كَ يرُ  هَ
يُشِ يْهِ  وَ بَعَ دُّ  بِإِصْ يَمُ ِماَ  فَ  أخرجه البخاري.بهِ

 “我被派遣和复生日之间就是这样。”P0F

①
P他指着自己伸出的

两个手指；他指出了复生日的来临确已接近。 

的确，许多复生日来临前的小迹象，已经出现在我们这个

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6503段 
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时代，犹如主的使者（愿主赐福之，并使其平安）所告诉的一

样；这提醒复生日的大迹象确已接近。 

注视者的洞察，太阳接近头顶，汗水凌驾于场内所有的人，

那一天类似五万年一样长久，在那日，各人将逃避自己的弟兄、

自己的父母、自己的妻子儿女；在那日，各人将自顾不暇；触

目惊心的畏惧，耸人听闻的现场。在那日，这大地要变成别的

大地，诸天也要变成为别的诸天。天空破裂，天皮被揭去，天

绽裂，所有门都将被打开。太阳黯黜，月食，太阳和月亮被集

合，星宿零落，众星飘落，星宿黯淡。至于大地，海洋澎湃，

山岳剧烈的震动，山峦飞扬、崩溃，大地猛烈的震动，它将抛

弃重担，报告它的消息，它将抛其所怀，而且变为空旷。 

那一天，敬畏者们都将被集合到至慈的主那里，邀请者真

好啊！来临者们真好啊！犯罪者们将被成群结队、口干舌燥的

押着进入火狱，海市蜃楼像水一样，但它却是高温的火焰，吐

气的火狱。愿真主保护我们，远离他的恼怒和痛苦的惩罚。 

许许多多的亡人被抬着送入其最终的归宿，他们确已看见

了骇人听闻的场面，庄严的场景，身体在发抖，内心在打颤。

但是其他的人看到这种场景，只会稍微地流下几滴眼泪，也许

他是过度忧伤的人，或者是悲伤欲绝者，但是他在今世的生活

中又会迅速地犯罪，然后疏忽，然后再忘记。 

难道这些人猜测死亡是生活的终结吗？他们相信所有的人
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奔忙到最终都将变为泥土吗？ 

那是否认真主者们的猜测，他们是唯物主义，不信主的人，

否认者和伪装信主的人，他们认为死亡是生活故事的终结，在

此之后，除了被留传的信息，他们不会留下任何东西。这些信

息最终将被忘记，销声匿迹。 

我们当敬畏真主，当防备将来有一日，要被召归于主，那

一天，我们所有的工作都将被呈现，丝毫不能隐藏，在号角被

吹响之日，我们将成群结队的、赤足裸体的、蓬头垢面的出来，

在那骇人听闻、胆战心惊的集合场所，所有的乳妇都将遗忘自

己的婴儿，所有的孕妇都将流产，我们将看见人们就像醉酒一

般，他们绝没有醉，但是真主的惩罚太严厉了。真主将把前后

所有的人都集合在一个宽阔的场所，并且使他们都能听见呼唤

者的号召，真主洞察他们的一切。真主把每个人都与他的工作

集合在一起，把每一位先知与其民众集合在一起，把每一位被

亏者与行亏者集合在一起。清高超绝万物的真主说： 

مَ ٱ:قال سبحانه تعالى لْ بَتْ لاَ ظُ ـسَ سٍ بِماَ كَ لُّ نَفْ ￯ٰ كُ زَ ْ مَ تجُ مَ إِنَّ ٱلْيَوْ يعُ ٱلْيَوْ ِ ابِ ٱاللهََّ سرَ سَ ِ  لحْ

 ]١٧:غافر[

【今日，人人都为自己所做的而受报酬。今日，毫无亏枉，

真主确是稽核神速的。】P1F

①
P  

真的，我们当敬畏真主，愿真主怜悯我们，我们当为复生

                                                        
①
《赦宥者章》第 17节 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
7 

日、清算日、诵读功过薄、“随拉特”桥的通行证和增加善功的

重量而做准备，复生日的来临是毋庸置疑的，它只会突然来临，

只有伟大的真主知道它的来临时刻。 

我们最好的结局，就是如同正确的《圣训》之中所提到的

那样，艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，有一个乡下来的人问先

知（愿主赐福之，并使其平安）说：“主的使者啊！复生日何时

立起呀？”使者说： 

لاً  أَنَّ : عنـه عن أنس رضي االله جُ نْ  رَ لِ  مِ ةِ  أَهْ بَادِيَ الَ   النَّبِيَّ  أَتَى الْ قَ ا فَ ولَ  يَ سُ تَى االلهَِّ رَ  مَ

ةُ  اعَ ةٌ  السَّ ائِمَ الَ  قَ لَكَ  قَ يْ ا وَ مَ دْتَ  وَ دَ ا أَعْ الَ  لهََ ا قَ دْتُ  مَ دَ َا أَعْ بُّ  أَنيِّ  إِلاَّ  لهَ هُ  االلهََّ أُحِ ولَ سُ رَ الَ  وَ عَ  إِنَّكَ  قَ  مَ

نْ  بَ  مَ نَا بْتَ أَحْ لْ قُ نُ  فَ نَحْ لِكَ  وَ ذَ الَ  كَ مْ  قَ عَ نَا نَ حْ رِ فَ ئِذٍ  فَ مَ وْ ا يَ حً رَ ا فَ يدً دِ ءُ : وفي رواية أخر￯ شَ عَ  المَْرْ نْ  مَ  مَ

بَّ   أخرجه البخاري. أَحَ

“你真可悲啊！你为复生日准备了什么？”他说：“我没有

准备什么，但是我喜爱真主和他的使者。”使者说：“你与你喜

爱者同在。”我们问：“主的使者啊！我们也是一样吗？”使者

说：“是的。”我们当时特别地高兴。在另一传述中：“每个人都

与他喜爱者同在。”P2F

① 

是的，复生日，每个人都与自己喜爱者同在，谁真正地喜

爱真主及其使者，坚信后世，叩拜真主，赞颂使者，喜爱真主

的爱友们——众先知、使者、诚实者、烈士和清廉之士们，那

么，复生日，他就与他们同在。 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6167，6168段 
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谁喜爱恶魔、谁喜爱真主的敌人——否认真主者、不义之

徒和罪不可恕者，那么，他在复生日就会与他们同在。 

主啊！求您使我们成为喜爱您、喜爱您的使者、喜爱您所

喜爱的人们、喜爱穷人和赤贫的人们吧！ 

و سُ نَا الرَّ بَعْ اتَّ لْتَ وَ نَّا بِماَ أَنزَ نَا آمَ بَّ ينَ رَ دِ اهِ عَ الشَّ تُبْنَا مَ اكْ  ]٥٣:آل عمران[ لَ فَ

【我们的主啊！我们已确信您所降示的经典，我们已顺从

使者，求您使我们加入作证者的行列。】 P3F

① 

最后我们祈求尊贵的真主使我们因做他喜悦的事而获得成

功，使我们言听即从，使我们成为受引领的人。他确是康慨大

方的主。主啊！求您赐福我们的先知穆罕默德和他的家人，众

圣门弟子，以及还有所有遵循正道的人们吧！ 

一切赞颂全归真主！ 

 

艾布阿布杜拉·艾哈默德 

                                                        
①
《伊姆兰的家属章》第 53节 
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复生日的迹象 

-有关复生日的知识： 

有关复生日来临时间的知识，只有真主知道，犹如超绝万

物的真主所说： 

ندَ االلهَِّ:تعالى سبحانهقال  ا عِ هَ لْمُ ماَ عِ لْ إِنَّ ةِ قُ اعَ نِ السَّ أَلُكَ النَّاسُ عَ سْ يكَ لَعَلَّ  يَ رِ دْ ا يُ مَ وَ

يباً  رِ ونُ قَ ةَ تَكُ اعَ  )]٦٣: (الأحزاب آية[السَّ

【众人问你复生日在什么时候？你说：“那只有真主才知

道。”什么使你知道它何时发生呢？复生日，或许是很近的。】P4F

①
P  

-复生日的征兆： 

先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）告知了许多证

实复生日已临近的征兆：复生日小的征兆和复生日大的征兆。 

第一：复生日小的征兆 

复生日小的征兆分为三种： 

1-已经发生并且结束了的征兆： 

先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的派遣与归真，

他的迹象有使月亮分离，开拓耶路撒冷，大火从黑贾兹地区喷

出。 

                                                        
①
《同盟军章》第 63节 
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-奥夫·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，他说：我听

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

تّاً «: يقول رسول االله سمعت : عن عوف بن مالك رضي االله عنه قال دْ سِ دُ ي اعْ دَ َ يَ بَينْ

سِ  يْتِ المَقْدِ تْـحُ بَ ، ثُمَّ فَ تيِ وْ ، مَ ةِ اعَ  أخرجه البخاري. »...السَّ

“你当计算复生日来临前的六件事情，我的归真，然后是

开拓耶路撒冷……。” P5F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

ارٌ مِ «: قال أن رسـول االله عن أبي هريرة رضي االله عنـه  جَ نَ رُ تَّى تَـخْ ةُ حَ اعَ ـومُ السَّ قُ نْ لا تَ

￯ َ نَاقَ الإبِلِ بِبُصرْ ازِ تُضيءُ أَعْ جَ ضِ الحِ  متفق عليه. »أَرْ

 “复生日绝不会来临，除非是大火从黑贾兹地区出现，照

亮‘巴士拉’骆驼的脖子。”P6F

② 

2-已经发生并且延续的征兆 

各种灾难出现，冒称的假先知的出现，伊斯兰法学的遗失，

普遍的安定团结，无知的蔓延，治安人员增多与支持不义，各

种消遣乐器的出现及其合法化，通奸的蔓延，饮酒的增加及其

合法化，光脚、赤身、贫穷的牧羊人竞争着建设高楼大厦，人

们以清真寺及其装饰而自豪，被杀死的人增多，时间飞速流失，

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 3176段 

②
《布哈里圣训集》第 7118段，《穆斯林圣训集》第 2902段。编者注：“巴士拉”是在沙

姆地区一个著名的城市，即：侯兰市，它与大马士革之间大约有三站路。大火从麦地那出

现这个事件是发生在六百五十年之后的伊历七世纪中叶，学者们和当时代的人都知道这个

事件，它是主使者（愿主赐福之，并使其平安）圣品的又一证据。 
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失去信义，邪恶高涨，善人遭遗弃，高谈阔论，加大工作，市

场相互接近，在伊斯兰民族中出现举伴主的行为，吝啬增多，

谎言增多，财产增多，商贸盛行，地震增多，忠实者叛逆，背

信弃义者守信用，丑事出现，断绝血亲，伤害邻居，卑贱的变

成高尚的，拍卖权力，投靠名流，向无知者求知，记录书写的

出现，裸露服饰的出现，伪证增加，暴死增多，不寻求合法的

给养，阿拉伯大地返回牧地和河流，猛兽与人说话，鞭穗和鞋

带与人说话，大腿告诉他在他之后他的家人所发生的一切，伊

拉克遭受围攻，食物和经济受到封锁，沙姆地区遭受围攻，食

物和经济受到封锁，穆斯林与罗马之间停战，然后罗马背叛了

穆斯林。 

-伊本欧麦尔（愿主喜悦他俩）的传述，主的使者（愿主

赐福之，并使其平安）说： 

أَلا إنَّ «: وهو مستقبلُ المشرقِ يقولُ  رسولَ االله رضي االله عنهما أنه سمع عن ابن عمر 

يْطَانِ  نُ الشَّ رْ طْلُعُ قَ يْثُ يَ نْ حَ نَا، مِ اهُ تْنَةَ هَ نَا، أَلا إنَّ الفِ اهُ تْنَةَ هَ  متفق عليه .»الفِ

“真的，灾难就出现在这里，真的，灾难就出现在这里，

出现在恶魔的角升起的地方。” P7F

① 

3-没有发生，而必将发生的征兆，犹如先知穆罕默

德（愿主赐福之，并使其平安）所告知的那样，其中有： 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 7093段，《穆斯林圣训集》第 2905段，原文出自《穆斯林圣训集》，

即：东方。 
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幼发拉底河因金山P8F

①
P而干枯，不用武器征服君士坦丁堡，杀

土耳其人P9F

②
P，穆斯林战胜犹太人，人们都顺服盖哈塔尼部落出现

的一个男子，男少女多，直到成为五十比一的比例，麦地那清

除其中的昧徒，犹如熔炉炼除铁渣一样。 

其中有迈赫迪的出现，他是穆圣（愿主赐福之，并使其平

安）的后裔，真主借他援助伊斯兰，大地上充满公正廉明，犹

如大地上曾经充满暴虐和不义一样，他执政七年，伊斯兰民族

在他执政期间获得了前所未有的幸福，他出现于东方，人们在

禁寺跟前向他宣誓效忠。 

其中还有：天房遭到一个被称为“如勒俗外格廷”的埃塞

俄比亚人毁坏，此后再没有建造还原，那是在最后的光阴。真

主至知。 

-前面我们所提到的这一切特征都是根据正确的《圣训》

为依据的。 

                                                        
①
编者注：这里指的是原油、石油，并非真正的黄金。 

②
编者注：学者们对 "الترك" 有多种解释：1）他们是雅飞斯·本·努哈的后裔；2）他们是甘图

兰的子孙；3）他们是太必阿的后裔；4）他们是艾福利敦·本·沙米·本·努哈的后裔。

最正确的只有真主知道。 
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第二：复生日大的征兆 

-侯宰费·本·艾西德·艾勒安法利（愿主喜悦他）的传

述： 

: لفقاعلينا ونحن نتذاكر  اطَّلع النبي : عن حذيفة بن أَسيد الغفاري رضي االله عنه قال

؟« نَ وْ رُ اكَ ذَ ا تَ اتٍ «: قال. نذكر الساعة: قالوا »مَ َ آيَ شرْ ا عَ ـهَ بْلَ نَ قَ وْ رَ تَّى تَ مَ حَ وْ قُ َا لَنْ تَ فذكر » إنهَّ

، وطلوعَ الشمس من مغربها، ونزولَ عيسى بن مريم  ، والدابةَ ، والدجالَ ، ويأجوجَ الدخانَ

، خسفٌ بالمشرق، وخسفٌ بالمغرب، و خسفٌ بجزيرة العرب، وآخر ومأجوج، وثلاثةَ خسوفٍ

 أخرجه مسلم. ذلك نار تخرج من اليمن تطرد الناس إلى محشرهم

当先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）发现我们在

共同讨论事情时，他问道：“你们在谈论什么呢？”他们（众圣

门弟子）说：“我们在谈论复生日。”他说：“在你们看见十件征

兆之前，复生日决不会来临。”他提到了烟雾、旦枷里、地兽、

太阳从西边升起、麦尔彦之子尔萨（愿主赐福之，并使其平安）

由天而降、耶恶朱者和麦恶朱者、三次大地陷：东方大地陷，

西方大地陷，阿拉伯半岛上的大地陷，最后是大火从也门出现，

把人类集中成群的驱赶到他们的清算场。P10F

① 

1-旦枷里的出现： 

旦枷里是阿丹后裔中的一个人，他将出现在最后的光阴里，

他妄称自己拥有养育性，号召人类皈依他。他出现于东方的呼

罗珊 P11F

②
P，除了远寺、图尔 P12F

①
P、麦加和麦地那他无法进入之外，他

                                                        
①
《穆斯林圣训集》第 2901段 

②
编者注：地名，位于伊朗东北部和阿富汗北部的赫拉特山区。 
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几乎踏遍了整个大地，因为众天使保护这些地方。他降临晒卜

海P13F

②
P，然后麦地那震动了三次，其中所有的否认者和伪信者都将

皈依他。 

-阿布杜拉·本·欧麦尔（愿主喜悦他俩）的传述： 

ـ هُ نْـ َ االلهُ عَ
ضيِ مرَ رَ االله بنَ عُ الَ عن عبدِ كرَ الفتَنَ فأكثرَ في : ما قَ ول االله فَذَ وداً عندَ رسُ عُ نَّا قُ كُ

كرَ فتْنةَ الأحلاسِ فَقالَ قائلٌ  تَّى ذَ ا حَ ؟: ذِكرهَ ولَ االله وما فتنةُ الأحلاسِ  يا رسُ

我们曾经坐在主的使者（愿主赐福之，并使其平安）跟前，

他经常提到在最后的光阴里将要发生的各种灾难，直至当他提

到“الأحلاس-哀哈俩赎”的灾难时，有人问道：“主的使者啊！

哀哈俩赎的灾难是什么呀？”  

مُ «: لَ قا لٍ من أهلِ بيتي يَزعُ جُ ي رَ مَ دَ ها من تحتِ قَ نُـ اء دَخَ مَّ فِتْنَةُ السرَّ ، ثُ بٌ رْ حَ بٌ وَ رَ يَ هَ هِ

لَعٍ  كٍ على ضِ رِ وَ مَّ يَصطَلحُ النَّاسُ على رجلٍ كَ ، ثُ ماَ أوليائي المُتَّقُونَ ني وإنَّ لَيْس مِ هُ مني وَ  .أنَّ

他说：“哀哈俩赎的灾难就是逃跑和战争，然后安逸的灾难

从一个妄称是我的后代者的脚下出现，他绝不是我的后裔，我

的爱友都是敬畏者，人们纷纷向那个侧卧着的人宣誓效忠。 

تْ تَـمادتْ  ة، فإذا قيلَ انقضَ تْـهُ لطمَ هِ الأمة إلا لَطَمَ عُ أحداً من هذِ يْـماء لا تَدَ هَ ثمَّ فِتنةُ الدُّ

اقَ  طاطِ إيمانٍ لا نِفَ ، فُسْ سي كافِراً حتى يَصيرَ النَّاسُ إلى فُسطاطَينِ ـمْ ناً ويُ لُ فيها مؤمِ جُ  يُصبحُ الرَّ

هِ فِ  دِ هِ أو منْ غَ ال من يومِ جّ وا الدَّ مْ فانتظرُ اكُ ، فإذا كانَ ذَ طاطِ نِفاقٍ لا إيمانَ فيهِ فُسْ ، وَ أخرجه . »يهِ

 أحمد وأبو داود

                                                                                                                                        
①
编者注：山名，又称穆萨（愿主赐福之，并使其平安）山。 

②
编者注：地名，位于麦地那西部。 
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紧接着是“الدهيماء-渡海麻吴”的灾难，这个民族中的任何

人都不可能避免它的伤害，如果有人说那场灾难已经结束了，

那它确已达到了它的目的。一个人白天成为信士，晚上成为否

认者，直至人们分为两类，一类是忠诚无伪者；另一类是伪信

无忠者，如果到了那一天，你们就等待旦枷里的出现吧！” P14F

① 

-旦枷里的灾难： 

由于真主为旦枷里创造了许多强大超自然的、征服理智的

能力的因素，他的出现是最大的灾难。根据正确的《圣训》证

实，他带有天堂和火狱，事实上，他的火狱就是天堂，他的天

堂就是火狱，他带有饼山、河流，他命令天空降雨，天空就会

降雨，他命令大地生出植物，大地就会生出植物，大地的宝藏

跟随着他，他的势力在大地上迅速地蔓延，犹如风吹雨水一般

来临。 

四十天，有一天犹如一年，有一天犹如一个月，有一天犹

如一个星期，其他的日子就像你们平常的日子一样。然后麦尔

彦之子尔萨在巴勒斯坦的“伦布”门（接近远寺的一个地方）

将他杀死。 

-旦枷里的特征： 

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）提醒我们不要追随

或相信旦枷里，并且为我们阐明了旦枷里的种种特征，以便我

                                                        
①
《艾哈默德圣训集》第 6168 段、《正确丛书》第 974段、《艾布达吾默德圣训集》第 4242

段 
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们谨防之，并且阐明了他是一个红脸、独眼、不能生育的青年，

在其两眼之间写着所有的穆斯林都能读的“否认者——الكافر”。  

欧巴德·本·刷米特（愿主喜悦他）的传述，他说：主的

使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

جَّ «: قال رسول االله  :عن عبادة بن الصامت رضي االله عنه قال يْـحَ الدَّ سِ لٌ إنَّ مَ جُ الِ رَ

لَ  اعْ مْ فَ يْكُ لَ إنْ أُلْبِسَ عَ ، فَ اءَ رَ حْ لا جَ ، لَيْسَ بِنَاتِئَةٍ وَ ِ وسُ العَينْ طْمُ ، مَ رُ وَ ، أَعْ دٌ عْ ، جَ جُ ، أَفْحَ ٌ يرْ وا قَصِ ـمُ

رَ  وَ الىَ لَيْسَ بِأَعْ عَ تَ كَ وَ ـبَارَ مْ تَ بَّكُ  أخرجه أحمد وأبو داود. »أَنَّ رَ

 “大骗子旦枷里是一位个子矮小的、走着内八字步的、卷

发的、独眼的、另一只眼瞎的人，不是凸出的，也不是凹进去

的，如果你们还不清楚，但你们应当知道你们吉庆的、清高的

养主绝不是独眼的。” P15F

① 

-旦枷里出现的地方： 

艾勒南娃斯·本·塞姆阿努（愿主喜悦他）的传述，主的

使者（愿主赐福之，并使其平安）在提到旦枷里时说： 

جٌ ... «: الدجالَ وفيه ذكر رسول االله : عن النواس بن سمعان رضي االله عنه قال ارِ هُ خَ إنَّ

اثَ يمين عَ اقِ فَ العِرَ امِ وَ َ الشَّ ةً بَينْ لَّ لاً خَ ماَ اثَ شِ عَ  أخرجه مسلم. »اً وَ

 “……他出现在沙姆和伊拉克之间的地方，他残酷而迅速

地在大地上作恶。” P16F

② 

-旦枷里无法进入的地方： 

                                                        
①
《艾哈默德圣训集》第 23144段，《艾布达吾默德圣训集》第 4320段 

②
《穆斯林圣训集》第 2937段 
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-艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿主

赐福之，并使其平安）说： 

الُ إلاَّ «: قال رسول االله : عن أنس رضي االله عنه قال -١ جَّ هُ الدَّ يَطَؤُ دٍ إلاَّ سَ لَ نْ بَ لَيْسَ مِ

نَةَ  يْ المدِ ةَ وَ كَّ  متفق عليه. »مَ

 “除了麦加和麦地那，所有的地方都将遭到旦枷里的践

踏。”P17F

① 

-据有位圣门弟子传述，主的使者（愿主赐福之，并使其

平安）在提到旦枷里时说： 

ال  أن النبي  رجل من أصحاب النبي  عن -٢ جّ بُ «: قال -وفيه–ذكر الدّ رَ ـقْ لاَ يَ وَ

دَ الأَقْصىَ  جِ سْ مَ ، وَ دَ الطُّورِ جِ سْ مَ ، وَ ينَةِ دَ المَدِ جِ سْ مَ ، وَ امِ رَ دَ الحَ جِ سْ ، مَ دَ اجِ سَ ةَ مَ ـعَ بَ  أخرجه أحمد. »أَرْ

 “他不能接近四座清真寺，麦加的禁寺、麦地那的圣寺、

图尔清真寺 P18F

②
P和耶路撒冷的远寺。”P19F

③ 

-旦枷里的追随者： 

旦枷里的大多数追随者是犹太人、波斯人、土耳其人，以

及混杂着各个民族的人，他们多数是阿拉伯游牧人和女人。 

艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

بَـهَ «: قال أن رسول االله أنس بن مالك رضي االله عنه  عن ودِ أَصْ ـهُ نْ يَ الَ مِ جَّ تْبَـعُ الدَّ انَ يَ

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 1881段，《穆斯林圣训集》第 2943段 

②
编者注：即图尔山上的穆萨清真寺。 

③
《艾哈默德圣训集》第 24085段、《正确丛书》第 2934段 
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ةُ  ـمُ الطَّيَالِسَ يْـهِ لَ بْعُونَ أَلْفاً عَ  أخرجه مسلم .»سَ

 “七万身披绿袍的艾苏白哈尼的犹太人追随旦枷里。” P20F

① 

-预防旦枷里的伤害： 

坚信伟大尊严的真主，祈求真主护佑免遭旦枷里的伤害，

远离他，特别是在礼拜之中。艾布戴尔达易（愿主喜悦他）的

传述，主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

ا« جَّ نَ الدَّ مَ مِ صِ فِ عُ هْ ةِ الكَ ورَ لِ سُ نْ أَوَّ اتٍ مِ َ آيَ شرْ ظَ عَ فِ نْ حَ هُ «: ، وفي لفظ»لِ مَ كَ رَ نْ أَدْ فَمَ

فِ  هْ ةِ الكَ ورَ حَ سُ اتِـ وَ يْـهِ فَ لَ أ عَ رَ يَـقْ لْ مْ فَ نْكُ  أخرجه مسلم. »مِ

 “谁背会了《山洞章》中的前十节经文，谁就不会受到旦

枷里的伤害。”P21F

②
P又说：“你们谁遇到旦枷里，就让谁对他诵读

《山洞章》开头的经文。”P22F

③ 

2-麦尔彦之子尔撒（愿主赐福之，并使其平安）的降

临： 

在旦枷里出现并在大地上作恶之后，真主派遣了麦尔彦之

子尔撒（愿主赐福之，并使其平安），他降临在大马士革市东部

的白塔上，他杀死旦枷里，执行伊斯兰决，砸碎十字架，杀死

猪，废除人头税，财产增多，消除仇恨。他在大地上生活了七

年，人们之间都没有仇恨的存在，他归真后，穆斯林大众为他

举行了殡礼。 

                                                        
①
《穆斯林圣训集》第 2499段 

②
《穆斯林圣训集》第 809段 

③
《穆斯林圣训集》第 2937段 
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然后真主从沙姆方向派遣了芳香的、寒冷的风，大地上没

有任何人的心中还存有着丝毫的善行或信仰，只剩下坏人生活

在如鸟儿的轻率和野兽的梦想中，他们像驴一样相互厮杀，然

后恶魔命令他们崇拜偶像，这时复生日就要来临了。 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

لَ «: قال رسول االله : قالعن أبي هريرة رضي االله عنه  نْزِ نَّ أَنْ يَ كَ شِ هِ لَيُوْ يْ نَفْسيِ بِيَدِ الَّذِ وَ

يضَ المَالُ حَ  فِ يَ ، وَ ةَ يَ زْ عَ الجِ يَضَ يرَ وَ نْزِ تُلَ الخِ قْ يْ ، وَ لِيبَ َ الصّ
سرِ يَكْ لاً، فَ دْ ماً عَ كَ ـمَ حَ يَ رْ مُ ابنُ مَ تَّى لا فِيكُ

جْ  ونَ السَّ ـكُ تَّى تَ ، حَ دٌ ـهُ أَحَ بَلَ ـقْ ايَ ا فِيْـهَ مَ يَا وَ نْ نَ الدُّ اً مِ يرْ ةُ خَ دَ احِ ةُ الوَ  .»دَ

 “指掌管我生命的主宰发誓，麦尔彦之子将降临在你们中

间，他公正地裁决，砸碎十字架，杀死猪，废除人头税，财产

横溢，甚至没有任何人接受施舍，直至成为叩一个头比今世及

其中的一切都要好。”  

w v u t s r q p ( :واقرؤا إن شئتم: يقول أبو هريرة رضي االله عنه

 ق عليهمتف. ]١٥٩/النساء[  )z y x } | { ~ ے

然后艾布胡莱赖（愿主喜悦他）说：“如果你们愿意就诵读

下面这节经文吧！【信奉天经的人，在他未死之前，没有一个相

信他的， 在复生日他要作证他们。】P23F

①
P”P24F

② 

3-耶恶朱者和麦恶朱者的出现： 

                                                        
①
《妇女章》第 159节 

②
《布哈里圣训集》第 3448段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 155段 
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耶恶朱者和麦恶朱者属于人类中两个祸患的民族，他们是

一伙强悍的男人，没有任何人能杀死他们，他们的出现属于复

生日大的特征之一，他们在大地上作恶多端，然后他们遭到麦

尔彦之子尔萨及其弟子们的诅咒，他们全部死亡。 

-清高的真主说： 

هم من كُلِّ حدبٍ و أْجوجمو تى إِذَا فُتحت يأْجوجح:قال االله تعالى -١

 )]٩٦(: الأنبياء آية[ينسِلُونَ

【直到耶恶朱者和麦恶朱者被开释，而从各高地蹓向四

方。】P25F

① 

-艾勒南娃斯·本·塞姆阿努（愿主喜悦他）的传述，他

说：主的使者（愿主赐福之，并使其平安）在提到旦枷里，并

提到尔萨在‘伦德’门将他杀死。说： 

الدجال وأن عيسى يقتله  ذكر رسول االله : عن النواس بن سمعان رضي االله عنه قال

ى« -وفيه-... بباب لد يْسَ ى االلهُ إلىَ عِ حَ ، : إذْ أَوْ ـمْ هِ تَالِـ دٍ بِقِ انِ لأَحَ دَ بَاداً ليِ لا يَ تُ عِ جْ رَ دْ أَخْ إنيِّ قَ

رُّ  يَـمُ ، فَ لُونَ نْسِ بٍ يَ دَ لِّ حَ نْ كُ ـمْ مِ هُ وجَ وَ أْجُ مَ وجَ وَ أْجُ بْعَثُ االلهُ يَ يَ ، وَ رِ بَادِي إلىَ الطُّوْ زْ عِ رِّ فَحَ

ـحَ  لىَ بُ ـمْ عَ ـهُ ائِلُ ولُونَ أَوَ يَـقُ ـمْ فَ هُ رُ رُّ آخِ ـمُ يَ ا، وَ ا فِيْـهَ بُونَ مَ َ يَشرْ ةَ فَ يَّ ِ ةِ طَبرَ َ ، : يرْ اءٌ ةً مَ رَّ هِ مَ ذَ هَ انَ بِـ دْ كَ لَقَ

نَارٍ لأَ  ةِ دِيْ ائَ نْ مِ اً مِ يرْ ـمْ خَ هِ دِ رِ لأَحَ أْسُ الثَّوْ ونَ رَ كُ تَّى يَ ـهُ حَ ابُ حَ أَصْ ى وَ يْسَ بِيُّ االله عِ ُ نَ صرَ ـحْ يُ كُ وَ دِ مُ حَ

حُ  بِـ يُصْ ـمْ فَ هِ ابِـ قَ ـمُ النَّغَفَ فيِ رِ يْـهِ لَ لُ االلهُ عَ سِ ْ ـهُ فَيرُ ابُ حَ أَصْ ى وَ يْسَ بِيُّ االله عِ بُ نَ غَ ْ يرَ ، فَ مَ ى اليَوْ سَ رْ ونَ فَ

ضِ  ـهُ إلىَ الأرْ ابُ حَ أَصْ ى وَ يْسَ بِيُّ االله عِ بِطُ نَ ـهْ مَّ يَ ةٍ، ثُ دَ احِ سٍ وَ تِ نَفْ وْ مَ  أخرجه مسلم. »...كَ

 “……真主启示尔萨，我确已逐出了一伙人，没有任何人

                                                        
①
《众先知章》第 96节 
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能杀死他们，你把我的仆人拯救到‘图尔’山上。然后真主派

遣了耶恶朱者和麦恶朱者，他们而从各高地蹓向四方，他们的

先遣部队经过湖泊时，他们就把其中的水喝干，他们的后来者

经过时说：‘这里曾经有水。’然后真主的先知尔撒及其弟子们

遭到围困，甚至到了他们中某人的一颗公牛头比今天你们某人

的一千个金币还要贵，真主的先知尔撒及其弟子们祈求真主，

然后真主把蛆降到他们的脖子上，使他们成为捕获物，就像一

个死物那样，然后真主的先知尔撒及其弟子们回到大地

上……。” P26F

① 

-在尔撒（愿主赐福之，并使其平安）及其弟子们回到地

面之后，他们祈求真主，伟大尊严的真主派遣了群鸟载负着耶

恶朱者和麦恶朱者，把他们投掷到真主意欲的地方，然后真主

降下了雨水清洗大地，并把吉庆降入其中，产出草木和水果，

把吉庆溶入到动植物之中。 

4-5-6-三次地陷： 

三次地陷属于复生日大的特征之一，那就是东方地陷、西

方地陷和阿拉伯半岛地陷，这些尚未发生。 

7-烟雾： 

烟雾出现在最后的光阴里，属于复生日大的特征之一。 

-清高的真主说： 

                                                        
①
《穆斯林圣训集》第 2937段 
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غشى الناس هذَا عذَاب ياءُ بِدخان مبِينٍمارتقب يوم تأْتي السفَ :قال االله تعالى -١

يم١١-١٠(: الدخان آية[أَل[( 

【你应当等待烟雾漫天的日子，那烟雾将笼罩世人，他们

说：这是一种痛苦的刑罚。】 P27F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

تاً «: قال عنه عن النبي عن أبي هريرة رضي االله  -٢ لِ سِ ماَ وا بِالأَعْ ادِرُ سِ : بَ مْ لُوعَ الشَّ  طُ

ةِ  امَّ رَ العَ ، أَوْ أَمْ مْ كُ دِ ةَ أَحَ اصَّ ، أَوْ خَ ةَ ابَّ ، أَو الدَّ الَ جَّ ، أَو الدَّ انَ خَ ا، أَو الدُّ هَ بِـ رِ غْ نْ مَ  أخرجه مسلم. »مِ

“你们当在六件事情来临之前争先行善，太阳从西方升起，

烟雾，旦枷里，地兽，个人的死亡，复生日的来临。”P28F

② 

8-太阳从西方升起： 

太阳从西方升起属于复生日大的特征之一，它是第一个重

大宣布改变上面世界状况的迹象。证明它出现的证据有： 

-清高的真主说： 

بْلُ أَوْ :قال االله تعالى -١ ن قَ نَتْ مِ نْ آمَ ْ تَكُ َا لمَ نهُ ساً إِيماَ فْ عُ نَ نفَ بِّكَ لاَ يَ اتِ رَ أْتيِ بَعْضُ آيَ مَ يَ وْ يَ

اً  يرْ َا خَ نهِ بَتْ فيِ إِيماَ سَ  )]١٥٨: (الأنعام آية[كَ

【你的主的一部分迹象降临之日，凡以前未曾信道，或虽

信道而未行善的人，在那日，即使信道，也无益了。】P29F

③ 

                                                        
①
《烟雾章》第 10-11节 

②
《穆斯林圣训集》第 2947段 

③
《牲畜章》第 158节 
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-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

عَ «: قال أن رسول االله  عن أبي هريرة رضي االله عنه -٢ تَّى تَطْلُ ةُ حَ اعَ ومُ السَّ قُ لا تَ

، فيومئذ عُونَ ـمَ ـمْ أَجْ هُ لُّ نَ النَّاسُ كُ ا آمَ هَ بِـ رِ غْ نْ مَ لَعَتْ مِ ا طَ إذَ ا، فَ هَ بِـ رِ غْ نْ مَ سُ مِ مْ 5 6 7 ( :الشَّ
 C B A @ ? > = < ; : 9 8(« .متفق عليه 

 “复生日决不会来临，直至太阳从西方升起。当太阳从西

方升起时，全人类都将归信，那一天：【凡以前未曾信道，或虽

信道而未行善的人，在那日，即使信道，也无益了。】P30F

①
P”P

 
31F

② 

-阿布杜拉·本·阿姆鲁（愿主喜悦他俩）的传述，他说：

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

لَ «: يقول رسولَ االله سمعتُ : عن عبداالله بن عمرو رضي االله عنهما قال -٣ إنَّ أَوَّ

رِ  غْ نْ مَ سِ مِ مْ لُوعُ الشَّ وجاً طُ رُ اتِ خُ انَتْ الآيَ ا كَ ُـماَ مَ أَيهُّ ، وَ ىً حَ لىَ النَّاسِ ضُ ةِ عَ ابَّ وجُ الدَّ رُ خُ ا، وَ هَ بِـ

يباً  رِ ا قَ هَ رِ لىَ إثْ ￯ عَ رَ الأُخْ ا فَ هَ بَتِـ احِ بْلَ صَ  أخرجه مسلم .»قَ

 “复生日大的特征中第一个就是太阳从西方升起，地兽上

午出现在人们中。它俩中任何一个先出现，另一个也将相继出

现。”P32F

③ 

9-地兽的出现： 

地兽的出现在最后的光阴是接近复生日来临的特征之一。

地兽出来后给人们的鼻子上抹毒药，并给否认主者系上了鼻绳，

                                                        
①
《牲畜章》第 158节 

②
《布哈里圣训集》第 4635段，《穆斯林圣训集》第 157段，原文出自《穆斯林圣训集》 

③
《穆斯林圣训集》第 2941段 
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信士会变得面目生辉。证明它出现的证据有： 

-清高的真主说： 

ا:قال االله تعالى -١ إِذَ مْ أَنَّ  وَ هُ لِّمُ ضِ تُكَ نَ الأَرْ ةً مِّ ابَّ مْ دَ نَا لهَُ جْ رَ مْ أَخْ يْهِ لَ لُ عَ وْ عَ القَ قَ وَ

وقِنُونَ  اتِنَا لاَ يُ انُوا بِآيَ  )]٨٢: (النمل آية[النَّاسَ كَ

【当预言对他们实现的时候，我将使一种地兽的出现，伤

害他们，因为众人不信我的迹象。】P33F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

ساً «: قال رسول االله : عن أبي هريرة رضي االله عنه قال -٢ فْ عُ نَ نْفَ نَ لا يَ جْ رَ ا خَ ثَلاثٌ إذَ

يراً  ا خَ هَ نِـ ـماَ بَتْ فيِ إيْ سَ بْلُ أَوْ كَ نْ قَ نَتْ مِ نْ آمَ ـكُ ا لَـمْ تَ ـهَ نُ ـماَ نْ : إيْ سِ مِ مْ لُوعُ الشَّ ، طُ الُ جَّ الدَّ ا، وَ هَ بِـ رِ غْ مَ

ضِ  ةُ الأَرْ ابَّ دَ  أخرجه مسلم .»وَ

 “三种迹象，如果出现，凡以前未曾信道，或虽信道而未

行善的人，在那日，即使信道，也无益了：太阳从西方升起，

旦枷里和地兽的出现。”P

 
34F

② 

10-集合人类大火的出现： 

它是从也门东部阿德努深谷中出现的祸患大火，它是复生

日大的特征中最后的一个。第一个特征是告诉人类复生日的来

临，大火从也门出现，然后在大地上散开，把人们驱赶到沙姆

的集合场。 

                                                        
①
《蚂蚁章》第 82节 

②
《穆斯林圣训集》第 158段 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
25 

-大火集合人类的形式： 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐福

之，并使其平安）说： 

ائِقَ «: قال النبي  عن أبي هريرة رضي االله عنه عن رَ لىَ ثَلاثِ طَ ُ النَّاسُ عَ شرَ ـحْ ، : يُ بِينَ اغِ رَ

 ُ شرُ ـحْ ، يَ ـعِيرٍ لىَ بَ ةٌ عَ َ شرْ ، عَ ـعِيرٍ لىَ بَ ةٌ عَ ـعَ بَ ، أَرْ ـعِيرٍ لىَ بَ ةٌ عَ ، ثَلاثَ ـعِيرٍ لىَ بَ نَانِ عَ اثْ ، وَ بينَ اهِ رَ يَّتَ وَ قِ ـمُ  بَ ـهُ

وا،  بَـحُ يْثُ أَصْ ـمْ حَ هُ عَ حُ مَ بِـ تُصْ اتُوا، وَ يْثُ بَ ـمْ حَ هُ عَ تَبيتُ مَ ا، وَ الوُ يْثُ قَ ـمْ حَ هُ عَ ، تَقيلُ مَ النَّارُ

ا وْ سَ يْثُ أَمْ ـمْ حَ هُ عَ سيِ مَ ـمْ تُ  متفق عليه. »وَ

 “人类被集合时分为三种不同的情况：渴望着的人们，恐

惧着的人们，他们中有两人一驼的，三人一驼的，四人一驼的，

十人一驼的，其余的人被大火集合在一起，当他们说话时，大

火同他们说话；当他们过夜时，大火同他们过夜；当他们进入

早上时，大火同他们一起进入早上；当他们进入晚上时，大火

同他们一起进入晚上。” P

 
35F

① 

-复生日的第一个特征： 

艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，当阿布杜拉·本·瑟俩慕

皈依伊斯兰时，他曾询问过先知穆罕默德（愿主赐福之，并使

其平安）许多问题，其中就有： 

ما : عن مسائل، ومنها عن أنس رضي االله عنه أن عبداالله بن سلام لما أسلم سأل النبي 

قِ إلىَ «: بي فقال النأول أشراط الساعة؟  ِ نَ المَشرْ ُ النَّاسَ مِ شرُ نَارٌ تَـحْ ةِ فَ اعَ اطِ السَّ َ لُ أَشرْ ا أَوَّ أَمَّ

بِ  رِ  أخرجه البخاري .»المَغْ

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6522段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2861段 
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 “复生日的第一个特征是什么？”先知（愿主赐福之，并

使其平安）回答道：“至于复生日的第一个特征，就是大火把人

们从东方集合到西方。” P

 
36F

① 

-各种特征相继，所有的状况不断改变： 

-当复生日的第一个大的迹象出现后，其它的迹象就会连

续不断、相继出现，犹如先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其

平安）曾说： 

هُ «: قال النبي  -1 ـعْضُ عَ بَ بِـ لْكُ تَ طَعَ السِّ قَ إذا انْ ، فَ لْكٍ اتٌ بِسِ نْظُومَ اتٌ مَ زَ رَ ات خَ ارَ الأمَ

ـعْضاً   أخرجه الحاكم. »بَ

“各种特征犹如用绳子编串在一起的珠子，如果绳子断了，

他就会一个接一个地掉下来。” P37F

② 

-艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿主

赐福之，并使其平安）说： 

الَ فيِ «: االله  قال رسول: عن أنس رضي االله عنه قال -٢ ـقَ تَّى لا يُ ةُ حَ اعَ ومُ السَّ قُ لا تَ

ضِ االلهُ االلهُ  أخرجه مسلم .»الأَرْ

 “复生日决不会来临，直至在大地上没有一个人说‘真主、

真主’。”P

 
38F

③ 

-侯宰费·本·艾勒叶玛努（愿主喜悦他）的传述，他说：

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 3329段 

②
《哈克姆圣训集》第 8639段，《正确丛书》第 1762段 

③
《穆斯林圣训集》第 148段 
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تَّ «: قال رسول االله : عن حذيفة بن اليمان رضي االله عنه قال -٣ ةُ حَ اعَ ومُ السَّ قُ ى لا تَ

عٍ  عُ بْنُ لُكَ يَا لُكَ نْ دَ النَّاسِ بِالدُّ عَ ونَ أَسْ كُ  أخرجه الترمذي .»يَ

 “复生日决不会来临，直至卑贱之子卑贱成为今世中最荣

耀的人。” P

 
39F

① 

                                                        
①
《提勒秘日圣训集》第 2209 段 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
28 

吹号角 

-号角：就像喇叭一样的角，伟大尊严的真主命令伊斯拉

费赖天使（愿主赐福之，并使其平安）吹号角。第一声号角是

昏倒的号角，号角一响，凡在天地间的，都要昏倒，除非真主

所意欲的。然后真主命令他吹第二次号角，那是复活的号角。 

-吹号角时众生的状况： 

-清高的真主说： 

شعاً أَبصارهم يخرجونَ ختولَّ عنهم يوم يدع الداعِ إِلَى شيءٍ نكُرٍفَ: تعالىقال االله -١

رشنتم ادرج مهكَأَن اثدالأَج نممسِرع موذَا يونَ هرقُولُ الكَافاعِ يإِلَى الد ينعطالقمر آية[ه :

)٨-٦[( 

【故你应当避开他们。当召唤者召人于难事的日子，他们

不敢仰视地由坟中出来，好象是遍地的蝗虫；大家引颈而奔，

群集于召唤者的面前。不信道的人们将说：“这是一个烦难的日

子！”】P40F

① 

-清高的真主说： 

من في الأَرضِ إِلاَّ من شاءَ و نفخ في الصورِ فَصعق من في السمواتو:قال االله تعالى -٢

 )]٦8(: الزمر آية[اللَّه ثُم نفخ فيه أُخرى فَإِذَا هم قيام ينظُرونَ

【号角一响，凡在天地间的都要昏倒，除非真主所意欲的。

                                                        
①
《月亮章》第 6-8节 
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然后，号角再响一次，他们就忽然站起来，东瞻西顾的。】 P41F

① 

-清高的真主说： 

من في الأَرضِ إِلاَّ من و يوم ينفَخ في الصورِ فَفَزِع من في السمواتو:قال االله تعالى -٣

اءَ اللَّهش ورِيناخد هو٨٧(: آية النمل[كُلٌّ أَت[( 

【在那日，将吹号角，除真主所意欲的外，凡在天上地下

的都要恐怖，个个都要卑贱地来到真主那里。】 P42F

② 

-两次号角之间的距离： 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

ـعُونَ «: قال رسول االله : عن أبي هريرة رضي االله عنه قال بَ تَينِ أَرْ خَ َ النَّفْ ا بَينْ يا : قالوا» مَ

، قالوا: أبا هريرة أربعون يوماً؟ قال ، قالوا: أربعون شهراً؟ قال: أبيتُ : أربعون سنة؟ قال: أبيتُ

 متفق عليه. أبيتُ 

“在两次号角之间相隔四十。”他们问道：“艾布胡莱赖呀！

是四十天？”艾布胡莱赖说：“我不敢确定。”又问：“是四十个

月？”他说：“我不敢确定。”又问：“是四十年？”他说：“我

不敢确定。” P

 
43F

③ 

-复生日何时来临： 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

                                                        
①
《队伍章》第 68节 

②
《蚂蚁章》第 87节 

③
《布哈里圣训集》第 4935段，《穆斯林圣训集》第 2955段，原文出自《穆斯林圣训集》 
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主赐福之，并使其平安）说： 

فَ «: قال رسول االله : عن أبي هريرة رضي االله عنه قال -١ نْذُ  إنَّ طَرْ ورِ مُ بِ الصُّ احِ صَ

أَنَّ  ، كَ هُ فُ رْ دَّ إلَيْـهِ طَ تَ رْ بْلَ أَنْ يَ ـرَ قَ مَ ؤْ ةَ أَنْ يُ افَ ـخَ ، مَ شِ رْ وَ العَ نْظُرُ نَحْ تَعِدٌّ يَ سْ هِ مُ لَ بِـ كِّ بَانِ وُ كَ وْ يْنَيْـهِ كَ  عَ

انِ  يَّ رِّ  أخرجه الحاكم .»دُ

 “吹号角者的眼睛自从任命开始就已经准备就绪了，他观

看阿尔西的方向，害怕在他的眼睛收回之前接到命令，他的双

眼就像两颗闪亮的明星。”P44F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

سُ «: قال رسول االله : عن أبي هريرة رضي االله عنه قال -٢ مْ يْـهِ الشَّ لَ لَعَتْ عَ مٍ طَ وْ ُ يَ خيرْ

قُومُ  لا تَ ا، وَ هَ نْـ جَ مِ رِ فِيهِ أُخْ ، وَ نَّةَ لَ الجَ فِيهِ أُدْخِ ، وَ مُ لِقَ آدَ ، فِيهِ خُ ةِ عَ ـمُ ومُ الجُ ومِ  يَ ةُ إلاَّ فيِ يَ اعَ السَّ

ةِ  عَ ـمُ  أخرجه مسلم .»الجُ

 “自从太阳升起，最好的日子就是主麻日，阿丹在主麻日

被造，在主麻日进入乐园，在主麻日离开乐园。复生日在主麻

日来临。” P

 
45F

② 

                                                        
①
《哈克姆圣训集》第 8676段，《正确丛书》第 1078段 

②
《穆斯林圣训集》第 148段 
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复生与集合 

-人类经历的阶段： 

三个阶段：今世里的居所，然后是“柏尔热赫”的居所，

最后是永久的居所——天堂或火狱。真主确已为每个阶段都制

定了特殊的法律，使人类由肉体和精神构成。今世是对肉体的

裁决，精神跟随着肉体。“柏尔热赫”是对精神的裁决，肉体跟

随着精神。复生日，无论是恩惠还是惩罚，都是对精神和肉体

同时的裁决。 

-复生：就是使死人复活，当吹第二次号角时，人类将

光脚、赤身、没有做割礼地为众世界的养主而站立,每个人都将

根据自己死亡的状况而被复生。 

-清高的真主说： 

يلَنا و الُوا ياقَنفخ في الصورِ فَإِذَا هم من الأَجداث إِلَى ربهِم ينسِلُونٍَو:قال االله تعالى -١

 )]٥٢-٥١(:آية يس[صدق المُرسلُونَو عد الرحمنو اذَا مهمن بعثَنا من مرقَدنا 

【号角一响，他们就从坟墓里出来，奔向他们的主。他们

将说：“伤哉我们！谁将我们从我们的卧处唤醒？这是至仁主所

应许我们的，使者们已说实话了。”】P46F

① 

-清高的真主说： 

لِكَ لمََيِّتُونَ ٍ:قال االله تعالى -٢ دَ ذَ عْ م بَ مَّ إِنَّكُ ثُونَ ثُ بْعَ ةِ تُ يَامَ مَ القِ وْ مْ يَ مَّ إِنَّكُ ؤمنون الم[ثُ
                                                        
①
《雅辛章》第 51-52节 
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 )]١٦-١٥: (آية

【此后你们必定死亡，然后你们在复生日必定被复活。】P47F

① 

-复活的场景： 

-清高的真主说： 

اباً :قال االله تعالى -١ حَ لَّتْ سَ ا أَقَ تَّى إِذَ تِهِ حَ َ حمْ يْ رَ دَ َ يَ اً بَينْ احَ بُشرْ يَ لُ الرِّ سِ رْ ي يُ وَ الَّذِ هُ وَ

رَ  أَخْ لْنَا بِهِ المَاءَ فَ أَنزَ يِّتٍ فَ نَاهُ لِبَلَدٍ مَّ قْ الاً سُ مْ ثِقَ لَّكُ تَى لَعَ جُ المَوْ رِ لِكَ نُخْ ذَ اتِ كَ رَ لِّ الثَّمَ ن كُ نَا بِهِ مِ جْ

ونَ  رُ كَّ  )]٥٧: (الأعراف آية[تَذَ

【他使风在他的慈恩之前作报喜者，直到它载了沉重的乌

云，我就把云赶到一个已死的地方去，于是，从云中降下雨水，

于是借雨水而造出各种果实——我这样使死的复活——以便你

们觉悟。】P48F

② 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

ـعُونَ «: قال رسول االله : الله عنه قالعن أبي هريرة رضي ا -٢ بَ تَينِ أَرْ خَ َ النَّفْ ا بَينْ : قالوا» مَ

، قالوا: يا أبا هريرة أربعون يوماً؟ قال ، قالوا: أربعون شهراً؟ قال: أبيتُ أربعون سنة؟ : أبيتُ

نْبُتُ ال«أبيتُ : قال ماَ يَ يَنْبُتُونَ كَ ، فَ اءً ءِ مَ ماَ نَ السَّ لُ االلهُ مِ نْزِ مَّ يُ بْلىَ ثُ ءٌ إلاَّ يَ ْ انِ شيَ نَ الإنْسَ لَيْسَ مِ ، وَ بَقْلُ

ةِ  يَامَ ومَ القِ لْقُ يَ كَّبُ الخَ رَ هُ يُ نْـ مِ ، وَ نَبِ بُ الذَّ جْ وَ عَ هُ داً وَ احِ ظْماً وَ  متفق عليه .»إلاَّ عَ

“在两次号角之间相隔四十。”他们问道：“艾布胡莱赖呀！

是四十天？”艾布胡莱赖说：“我不敢确定。”又问：“是四十个

                                                        
①
《信士章》第 15-16节 

②
《高处章》第 57节 
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月？”他说：“我不敢确定。”又问：“是四十年？”他说：“我

不敢确定。”然后真主从天上降下雨水，人们就像草木一样生长

出土。人类除了一块骨头，没有任何遗留，它就是尾巴骨，复

生日，人类将从那块骨头上再次被造。” P

 
49F

① 

-第一个离开坟墓的人： 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

لُ «: قال رسول االله : عن أبي هريرة رضي االله عنه قال أَوَّ ، وَ ةِ يَامَ ومَ القِ مَ يَ لَدِ آدَ يِّدُ وَ ا سَ أَنَ

 ، ُ برْ هُ القَ نْـ قُّ عَ نْشَ نْ يَ عٍ مَ فَّ شَ لُ مُ أَوَّ ، وَ افِعٍ لُ شَ أَوَّ  أخرجه مسلم. »وَ

“复生日，我是人类的领袖，是第一个离开坟墓的人，是

第一个说情者，是第一个获得说情的人。”P

 
50F

② 

-谁在复生日被集合： 

-清高的真主说： 

لِينَ :قال االله تعالى -١ لْ إِنَّ الأَوَّ نَ  قُ ي رِ الآخِ مٍ وَ وْ اتِ يَ يقَ ونَ إِلىَ مِ وعُ مُ لمََجْ

لُومٍ  عْ  )]٥٠-٤٩: (الواقعة آية[مَّ

【[49]你说：“前人和后人，[50]在一个著名的日期和特定

时间里必定要被集合。”】P51F

③ 

-清高的真主说： 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 4935段，《穆斯林圣训集》第 2955段，原文出自《穆斯林圣训集》 

②
《穆斯林圣训集》第 2278段 

③
《大事章》第 49-50节 
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اتِ :قال االله تعالى -٢ وَ مَ ن فيِ السَّ لُّ مَ بْداً  إِن كُ َنِ عَ حمْ ضِ إِلاَّ آتيِ الرَّ الأَرْ دْ وَ لَقَ

مْ  اهُ صَ داّ  أَحْ مْ عَ هُ دَّ عَ داً وَ رْ ةِ فَ يَامَ مَ القِ وْ مْ آتِيهِ يَ هُ لُّ كُ  )]٩٥-٩٣: (آية مريم[وَ

【凡在天地间的，将来没有一个不像奴仆一样归依至仁主

的。他确已统计过他们，检点过他们。复生日他们都要单身来

见他。】P52F

① 

-清高的真主说： 

بَالَ :قال االله تعالى -٣ ُ الجِ يرِّ مَ نُسَ وْ يَ ةً  وَ زَ ارِ ضَ بَ ￯ الأَرْ تَرَ مْ  وَ نْهُ ادِرْ مِ غَ مْ نُ لَ مْ فَ اهُ نَ ْ شرَ حَ وَ

داً   )]٤٧: (الكهف آية[أَحَ

【在那日，我将使山岳消逝，你看大地变成光秃秃的。我

将集合他们，而不遗漏任何人。】P53F

② 

-集合场的描述： 

-清高的真主说： 

برزوا للَّه الواحد و السمواتو وم تبدلُ الأَرض غَير الأَرضِي:قال االله تعالى -١

 )]٤٨(: آية إبراهيم[القَهارِ

【在那日，这大地要变成别的大地，诸天也要变成为别的

诸天，他们要出来见独一的、全能的真主。】 P54F

③ 

-赛海鲁·本·赛阿德（愿主喜悦他）的传述，他说：主

的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

                                                        
①
《麦尔彦章》第 93-95节 

②
《山洞章》第 47节 

③
《伊布拉欣章》第 48节 
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ةِ «: قال رسول االله :  عنه قالعن سهل بن سعد رضي االله -٢ يَامَ ومَ القِ ُ النَّاسُ يَ شرَ ـحْ يُ

دٍ  ـمٌ لأَحَ لَ ا عَ ، لَيْسَ فِيْـهَ يِّ ةِ النَّقِ صَ رْ قُ ، كَ اءَ رَ فْ اءَ عَ يْضَ ضٍ بَ لىَ أَرْ  متفق عليه .»عَ

“复生日，人类将被集合在一个白里透红的地面上，就像

一个新的地球，其中没有任何（居住、建筑或古迹的）标志。”P55F

① 

-复生日集合众生的场景： 

-阿依莎（愿主喜悦她）的传述，她说：我听主的使者（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

ومَ «: يقول رسول االله سمعت : عن عائشة رضي االله عنها قالت -١ ُ النَّاسُ يَ شرَ ـحْ يُ

رلاً  اةً غُ رَ اةً عُ فَ ةِ حُ يَامَ قال يا رسول االله النساء والرجال جميعاً، ينظر بعضهم إلى بعض؟ : قلت »القِ

 :» َنْظُر نْ أَنْ يَ دُّ مِ رُ أَشَ ةُ الأَمْ ائِشَ ا عَ ـعْضٍ  يَ ـمْ إلىَ بَ هُ ـعْضُ  متفق عليه .»بَ

“复生日，人们将被光脚、赤身、没有做割礼的被集合起

来。”阿依莎说：“主的使者啊！所有的男女都被集合在一起，

他们不相互观看吗？”使者说：“阿依莎啊！事情的严重性将使

他们自顾不暇。”P56F

② 

-清高的真主说： 

 )]٨٥(: آية مريم[فْداًو وم نحشر المُتقين إِلَى الرحمنِي:قال االله تعالى -٢

【那日我要把敬畏者集合到至仁主的那里，享受恩荣。】P57F

③ 

-复生日，否认主的人们将被又瞎、又哑、又聋、饥渴地、

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6521段，《穆斯林圣训集》第 2790段，原文出自《穆斯林圣训集》 

②
《布哈里圣训集》第 6527段，《穆斯林圣训集》第 2859段，原文出自《穆斯林圣训集》 

③
《麦尔彦章》第 85节 
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蓝着眼睛地匍匐着集合起来，他们所有的人都被拘禁在一起，

然后全部都将被驱赶着进入火狱之中。 

-清高的真主说： 

8 9(:قال االله تعالى -١  7  6  5  4 3  2 1  0  < ; :

E D C B A @ ? > =( ]٩٨-٩٧  /الإسراء[ 

【在复生日，我将使他们又瞎又哑又聋地匍匐着集合起来，

他们的归宿是火狱。每当火势减弱的时候，我增加它们的火焰。

这是他们的报酬，因为他们不信我的迹象。】P58F

① 

-清高的真主说： 

نَّمَ :ال االله تعالىق -٢ هَ ينَ إِلىَ جَ مِ رِ وقُ المُجْ نَسُ داً  وَ رْ  )]٨٦: (آية مريم[وِ

【我要把犯罪者驱逐到火狱去，以沸水解渴。】P59F

② 

-清高的真主说： 

 )]١٠٢(: طه آية[نحشر المُجرِمين يومئذ زرقاًو وم ينفَخ في الصورِي:قال االله تعالى -٣

【那是在吹号角之日，在那日我将集合蓝眼睛的罪犯。】P60F

③ 

-清高的真主说： 

 )]١٩(: آية صلتف [يوم يحشر أَعداءُ اللَّه إِلَى النارِ فَهم يوزعونَو:قال االله تعالى -٤

【在那日，真主的敌人将被召集到火狱去。他们是受约束

                                                        
①
《夜行章》第 97-98节 

②
《麦尔彦章》第 86节 

③
《塔哈章》第 102节 
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的。】P61F

① 

-清高的真主说： 

وا:قال االله تعالى -٥ لَمُ ينَ ظَ وا الَّذِ ُ شرُ مْ  احْ هُ اجَ وَ أَزْ ونَ  وَ بُدُ عْ انُوا يَ ا كَ مَ ن دُونِ االلهَِّ  وَ مِ

يمِ  حِ اطِ الجَ َ
مْ إِلىَ صرِ هُ وَ دُ اهْ  )]٢٣-٢٢: (الصافات آية[فَ

【你们应当集合不义者和他们的伴侣，以及他们舍真主而

崇拜的，然后指示他们火狱的道路，并拦住他们，因为他们的

确要受审问。】P62F

② 

-艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，有一男子

说： 

الَ -٦ لاً قَ جُ هُ أنَّ رَ نْـ َ االلهُ عَ ضيِ ولَ االله : عن أنَسٍ رَ سُ ا رَ لىَ وَ ! يَ افِرُ عَ ُ الكَ شرَ ـحْ يْفَ يُ هِ كَ هِ جْ

؟  ةِ يَامَ مَ القِ وْ الَ يَ مَ «: قَ وْ هِ يَ هِ جْ لىَ وَ يَـهُ عَ شِ ـمْ لىَ أنْ يُ ا عَ ادِرً يَا، قَ نْ يْـهِ فيِ الدُّ لَ جْ لىَ رِ اهُ عَ شَ ي أمْ ألَيْسَ الَّذِ

؟ ةِ يَامَ  متفق عليه .»القِ

 “主的使者啊！否认主的人是怎样被匍匐着集合起来的

呢？”主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“难道他在今

世不是用双脚走路的吗？那么，在复生日，他能用脸走路。” P63F

③ 

-真主将在复生日集合所有的兽类、牲口、野兽和鸟类，

然后在牲口之间进行处罚，无角的羊将要向有角的羊复仇，并

对其进行抵撞。在处罚结束之后，真主对它说：“你成为泥土吧！” 

ضِ  ةٍ فيِ الأَرْ ابَّ ن دَ ا مِ مَ لاَ  وَ ن  وَ نَا فيِ الكِتَابِ مِ طْ رَّ ا فَ م مَّ ثَالُكُ مٌ أَمْ يْهِ إِلاَّ أُمَ نَاحَ يرُ بِجَ
طِ ائِرٍ يَ طَ

                                                        
①
《奉绥来特章》第 19节 

②
《列班者章》第 22-23节 

③
《布哈里圣训集》第 4760段，《穆斯林圣训集》第 2806段，原文出自《穆斯林圣训集》 
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ونَ  ُ ْشرَ ِمْ يحُ بهِّ مَّ إِلىَ رَ ءٍ ثُ ْ  )]٣٨: (الأنعام آية[ شيَ

【在大地上行走的兽类和用两翼飞翔的鸟类，都跟你们一

样，各有种族的——我在天经里没有遗漏任何事物；一切鸟兽，

都要被集合在他们的主那里。】 P64F

① 

                                                        
①
《牲畜章》第 38节 
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复生日的恐怖 

-复生日是一个事态严重的日子，是一个耸人听闻的日

子，人们在那一日将要遭到恐惧和害怕，在其中使黑暗的眼光

变亮，伟大尊严的真主使那一日对于信士犹如晌礼拜和晡礼拜

之间的距离；而对于否认主的人则如五万年那么长的距离。 

-复生日的恐怖有： 

-清高的真主说： 

فِ :قال االله تعالى -١ ا نُ إِذَ ةٌ  ِفَ خَ فْ ورِ نَ ةٌ  خَ فيِ الصُّ دَ احِ ضُ وَ ِلَتِ الأَرْ حمُ تَا  وَ كَّ دُ بَالُ فَ ِ الجْ وَ

ةً  كَّ ةً  دَ دَ احِ ئِذٍ وَ مَ يَوْ ةُ  فَ اقِعَ عَتِ الوَ قَ ئِذٍ وَ مَ وْ يَ يَ هِ ءُ فَ ماَ قَّتِ السَّ انشَ يَةٌ  وَ اهِ : الحاقة آية[وَ

)١٦-١٣[( 

【当号角一向，大地和山岳都被移动，且互相碰撞一次的

时候；在那日，那件大事将发生，天将破裂；在那日，天将成

为脆弱的。】 P65F

① 

-清高的真主说： 

تْ :قال االله تعالى -٢ رَ وِّ سُ كُ مْ ا الشَّ تْ  ِإِذَ رَ دَ ومُ انكَ ا النُّجُ إِذَ بَالُ وَ ا الجِ إِذَ وَ

تْ  َ يرِّ طِّلَتْ سُ ارُ عُ ا العِشَ إِذَ تْ وَ َ شرِ وشُ حُ حُ ا الوُ إِذَ تْ وَ رَ جِّ ارُ سُ ا البِحَ إِذَ : التكوير آية[وَ

)٦-١[( 

【当太阳黯黜的时候，当星宿零落的时候，当山峦崩溃的

时候，当孕驼被抛弃的时候，当野兽被集合的时候，当海洋澎

                                                        
①
《真灾章》第 13-16节 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
40 

湃的时候。】 P66F

① 

-清高的真主说： 

تْ :قال االله تعالى -٣ طَرَ ءُ انفَ ماَ ا السَّ تْ  ِإِذَ اكِبُ انتَثَرَ وَ ا الكَ إِذَ ارُ وَ ا البِحَ إِذَ وَ

تْ  رَ تْ فُجِّ ثِرَ عْ بُورُ بُ ا القُ إِذَ  )]٤-١: (الانفطار آية[وَ

【［1］当苍穹破裂的时候，[2]当众星飘堕的时候，[3]当

海洋混合的时候，[4]当坟墓被揭开的时候。】P67F

② 

-清高的真主说： 

تْ :قال االله تعالى -٤ قَّ ءُ انشَ ماَ ا السَّ ا ِإِذَ َ بهِّ أَذِنَتْ لِرَ تْ  وَ قَّ حُ ضُ وَ ا الأَرْ إِذَ وَ

تْ  دَّ امُ ا فِيهَ أَلْقَتْ مَ لَّتْ  وَ َ تخَ اوَ َ بهِّ أَذِنَتْ لِرَ قَّتْ  وَ حُ  )]٥-١: (آية الانشقاق[وَ

【当天绽裂，听从主命，而且宜于听从的时候；当地展

开，并抛其所怀，而且变为空虚，听从主命，而且宜于听从

的时候。】 P68F

③ 

-清高的真主说： 

ا:قال االله تعالى -٥ ةُ ِ إِذَ اقِعَ عَتِ الوَ قَ ةٌ وَ اذِبَ ا كَ تِهَ عَ قْ ةٌ لَيْسَ لِوَ افِعَ ةٌ رَّ افِضَ ا خَ إِذَ

جاّ  ضُ رَ تِ الأَرْ جَّ بَالُ بَساّ رُ تِ الجِ بُسَّ نْبَثاّ وَ بَاءً مُّ انَتْ هَ كَ  )]٦-١: (الواقعة آية[فَ

【当那件大事发生的时候，没有任何人否认其发生。那件

大事将是能使人降级，能使人升级的；当大地震荡，山峦粉碎，

化为散漫的尘埃。】P69F

④ 

                                                        
①
《黯黜章》第 1-6节

 

②
《破裂章》第 1-4节

 

③
《绽裂章》第 1-5节

 

④
《大事章》第 1-6节
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-伊本欧麦尔（愿主喜悦他俩）的传述，他说：主的使者

（愿主赐福之，并使其平安）说： 

ةِ «: قال رسول االله : عن ابن عمر رضي االله عنهما قال -٦ يَامَ ومِ القِ نْظُرَ إلىَ يَ هُ أَنْ يَ َّ نْ سرَ مَ

أْ  قْرَ ٍ فَلْيَـ ينْ أْيُ عَ أنَّهُ رَ أخرجه  .), - . (و )#    ! "(و )! " #( :كَ

 أحمد والترمذي

“谁喜爱就像亲眼看见复生日一样，就让他诵读下列章

节吧！【当天绽裂】 P70F

①
P【当苍穹破裂的时候】 P71F

②
P【当太阳黯黜的

时候】 P72F

③
P” P73F

④ 

-复生日，诸天和大地被替换： 

-清高的真主说： 

برزوا للَّه الواحد و السمواتو وم تبدلُ الأَرض غَير الأَرضِي:قال االله تعالى -١

 )]٤٨(: إبراهيم آية[القَهارِِ

【在那日，这大地要变成别的大地，诸天也要变成为别的诸

天，他们要出来见独一的、全能的真主。】P74F

⑤ 

-清高的真主说： 

عداً و أَولَ خلْقٍ نعيده وم نطْوِي السماءَ كَطَي السجِلِّ للْكُتبِ كَما بدأْناي:قال االله تعالى -٢

ينلا فَاعا كُنا إِننلَي١٠٤(: الأنبياء آية[ع[( 

【[104]在那日，我将天卷起犹如卷轴将书画卷起一样。起

                                                        
①
《绽裂章》第 1节

 

②
《破裂章》第 1节

 

③
《黯黜章》第 1节

 

④
《艾哈默德圣训集》第 4806 段、《正确丛书》第 108段、《提勒秘日圣训集》第 3333段 

⑤
《伊布拉欣章》第 48节 
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初我怎样创造万物的，我要怎样使万物还原。这是我自愿应许

的，我必实行它。】P75F

① 

-诸天和大地被替换之日，人在哪里： 

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）的仆人稍巴尼的传

述， 

برٌ  كنت قائماً عند رسول االله : قال عن ثوبان رضي االله عنه مولى رسول االله  فجاء حَ

أين يكون الناس يوم تبدل الأرض غير الأرض : فقال اليهودي -وفيه–.. من أَحبار اليهود

ِ هُ «: فقال رسول االله والسماوات؟  سرْ ةِ دُونَ الجِ ـمَ اطِ «: ، وفي رواية»ـمْ فيِ الظُّلْ َ لىَ الصرِّ  .»عَ

 أخرجه مسلم

他曾经站在主的使者（愿主赐福之，并使其平安）跟前，

有一位犹太教学者来到他那儿……犹太教徒说：“诸天和大地被

替换之日，人在哪里？”主的使者（愿主赐福之，并使其平安）

说：“他们在没有桥的阴影下。”另一传述中提到：“他们在‘随

拉特’桥上”。P

 
76F

② 

-集合场的酷热与恐惧： 

真主复活众生之后，把他们集合在复生日的一个广场上，

那将是对光脚、赤身、没有做割礼的人类进行判决。那天，太

阳特别接近，汗水流有七十尺，人类根据各自的工作而流汗。 

-米格达德·本·艾斯沃德（愿主喜悦他）的传述，他说：

我听主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

                                                        
①
《众先知章》第 104节 

②
《穆斯林圣训集》第 315段，以及阿依莎（愿主喜悦她）的第 2791段《圣训》 
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سُ «: يقول رسولَ االله سمعت : عن المقداد بن الأسود رضي االله عنه قال -١ مْ نَى الشَّ دْ تُ

يَكُ  ، فَ يلٍ ارِ مِ دَ قْ مِ ـمْ كَ هُ نْـ ونَ مِ ـكُ تَّى تَ ، حَ لْقِ نَ الخَ ةِ مِ يَامَ ومَ القِ قِ يَ رَ ـمْ فيِ العَ هِ لِـ ماَ رِ أَعْ دْ لىَ قَ ونُ النَّاسُ عَ

قْ  ونُ إلىَ حَ كُ نْ يَ ـمْ مَ هُ نْـ مِ ، وَ بَتَيْـهِ كْ ونُ إلىَ رُ كُ نْ يَ ـمْ مَ هُ نْـ مِ ، وَ بَيْـهِ عْ ونُ إلىَ كَ كُ نْ يَ ـمْ مَ هُ نْـ مِ ، فَ ـهِ يْ وَ

اماً  قُ إلْـجَ رَ هُ العَ ـمُ ـجِ لْ نْ يُ ـمْ مَ هُ نْـ مِ  أخرجه مسلم. بيده إلى فيه ل االله وأشار رسو: قال »وَ

“复生日，太阳接近人类只有一英米的距离，人类根据各

自的工作而被淹没在汗水之中；有的人被汗水淹至踝骨，有的

人被汗水淹至膝盖，有的人被汗水淹至腰部，有的人被汗水淹

至双唇，使其哑口无言，主的使者（愿主赐福之，并使其平安）

用手指着自己的嘴。” P77F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

بِضُ االلهُ الأرضَ «: قال النبي  عن أبي هريرة رضي االله عنه عن -٢ ـقْ ،  يَ ةِ يَامَ ومَ القِ يَ

ـقُولُ  مَّ يَ هِ ثُ ينِـ ءَ بِيَـمِ ماَ ي السَّ طْوِ يَ ؟: وَ ضِ لُوكُ الأرْ نَ مُ ، أَيْ ا المَلِكُ  متفق عليه . »أَنَ

 “在复生日，真主将大地握起，诸天将卷在他的右手中，

然后他说：‘我是君主，大地上所有的君主都到哪里去啦？’”P78F

② 

-谁在真主的荫影之下： 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

ةَ رَ  -١ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ نْهُ عَ َ االلهُ عَ ن النَّبِيِّ ضيِ الَ  عَ ةٌ «: قَ بْعَ مَ لاَ ظِلَّ إِلاَّ  سَ وْ هِ يَ مُ االلهُ فيِ ظِلِّ ظِلُّهُ يُ

هُ  ـحَ : ظِلُّ نِ تَ لاَ جُ رَ ، وَ دِ اجِ لَّقٌ فيِ المَْسَ عَ بُهُ مُ لْ لٌ قَ جُ رَ ، وَ هِ بِّ ةِ رَ بَادَ أَ فيِ عِ ابٌّ نَشَ شَ ، وَ ادِلُ امُ الْعَ مَ ِ ا فيِ الإْ ابَّ

                                                        
①
《穆斯林圣训集》第 2864段 

②
《布哈里圣训集》第 7382段，《穆斯林圣训集》第 2787段 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
44 

الَ االله  قَ ، فَ لٍ ـماَ جَ بٍ وَ نْصِ اتُ مَ أَةٌ ذَ رَ بَتْهُ امْ لَ لٌ طَ جُ رَ ، وَ يْهِ لَ ا عَ قَ رَّ فَ تَ يْهِ وَ لَ ا عَ عَ تَمَ افُ االلهَ، : اجْ إِنيِّ أَخَ

تْ عَ  اضَ فَ الِيًا فَ رَ االلهَ خَ كَ لٌ ذَ جُ رَ ، وَ ينُهُ مِ قُ يَ نْفِ ا تُ لُهُ مَ ماَ لَمَ شِ عْ تَّى لاَ تَ ى حَ فَ ؛ أَخْ قَ دَّ لٌ تَصَ جُ رَ . »يْنَاهُ وَ

 متفق عليه

“有七种人，真主将在只有他的荫影的日子里，用自己的

荫影遮蔽他们：公正的伊玛目；在崇拜真主的环境中成长的青

年；内心时刻牵挂着清真寺者；两个人因真主而互相喜爱，因

主而聚，因主而散；一种人当他遇到有美貌和地位的女人向他

求爱时，他说：‘我害怕真主’；一种人秘密地施舍东西，甚至

连他的左手也不知他的右手所施舍的是什么；一种人在秘密记

念真主时，双目流泪。”P79F

① 

-欧格柏图·本·阿米尔（愿主喜悦他）的传述，他说：

他听主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

ال -٢ نْهُ قَ َ االلهُ عَ ضيِ رٍ رَ امِ بَةَ بْنَ عَ قْ عْتُ : عن عُ مِ ولَ االله سَ سُ قُولُ   رَ ئٍ فيِ ظِلِّ «: يَ رِ لُّ امْ كُ

َ النَّاسِ  لَ بَينْ صَ فْ تَّى يُ تِهِ حَ قَ دَ  أخرجه أحمد وابن خزيمة. »صَ

“每个人都在自己施舍的荫影之下，直至人们之间获得判

决。”P80F

② 

-真主来临进行判决： 

复生日，伟大尊严的真主将来临进行判决，大地因真主的

光亮而容光焕发，众生因他的庄严、伟大和崇高而晕死。 

-清高的真主说： 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 660段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 1031段 

②
正确的圣训，《艾哈默德圣训集》第 17333 段，原文出自《艾哈默德圣训集》，《伊本呼宰

麦圣训集》第 2431段 
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الْملَك صفا و جاءَ ربكولاَّ إِذَا دكَّت الأَرض دكا دكاكَ:قال االله تعالى -١

فا٢٢-٢١(: الفجر آية[ص([ 

【[21]绝不然！当大地震动复震动，[22]你养主的命令，

和排班的天使，一齐来临的时候。】P81F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

إنَّ النَّاسَ «: قال أن النبي االله عنه عن أبي هريرة رضي  -٢ ى، فَ وسَ لىَ مُ نيِ عَ وْ ُ يرِّ لاتُـخَ

، فَ  شِ رْ انِبَ العَ ى بَاطِشٌ جَ وسَ ا مُ إذَ يقُ فَ فِ نْ يُ لَ مَ ونُ أَوَّ أَكُ ، فَ ـمْ هُ عَ قُ مَ عَ أَصْ ةِ فَ يَامَ ومَ القِ قُونَ يَ عَ لا يَصْ

، أَوْ  بْليِ اقَ قَ عِقَ فأَفَ نْ صَ انَ فِيْـمَ ي أَكَ رِ تَثْنَى االلهُ أَدْ ن اسْ ـمَّ انَ مِ  متفق عليه. »كَ

 “你们不要说我优先于穆萨，因为在复生日所有的人都将

晕死，我也不例外。我是第一个苏醒过来的人，突然我发现穆

萨紧抓着‘阿尔西’的一角，我不知道他是在晕死后先我而醒

的，还是真主并没有使他晕死过去。” P82F

② 

                                                        
①
《黎明章》第 21-22节 

②
《布哈里圣训集》第 2411段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2373段 
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裁决 

-当人类在复生日被集合到他们的养主那里时，他们对骇

人听闻的场面和艰难的场所极为不安，渴望养主在他们之间进

行裁决，把他们分开。当他们停留的时间延长、灾难加剧时，

他们就去寻求众先知为他们在真主跟前说情，以便把他们分开。 

-清高的真主说： 

يلٌ يومئذ وؤذَنُ لَهم فَيعتذرونَي لاَوذَا يوم لاَ ينطقُونَه:قال االله تعالى -١

كَذِّبِينلِّلْمهعملِ جالفَص موذَا يناكُم وينلفَالأَوونيدفَك دكَي المرسلات آية[إِن كَانَ لَكُم： 

)٣٩-٣٥[( 

【这是他们不得发言之日。他们不蒙许可，故不能道歉。

在那日，伤哉否认真理的人们！这是判决之日，我把你们和先

民集合在一处。如果你们有什么计谋，你们可对我用计。】P83F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，一天，有人给主的

使者（愿主赐福之，并使其平安）送来了一只羊前腿，这是使

者最喜欢吃的，于是他咬了一口，然后他说： 

لْ «: قال أن رسول االله عن أبي هريرة رضي االله عنه  -٢ هَ ةِ وَ يَامَ ومَ القِ يِّدُ النَّاسِ يَ ا سَ أَنَ

ونَ بِمَ ذَ  رُ ، تَدْ يُ اعِ ـم الدَّ هُ عُ مِ يُسْ ، فَ دٍ احِ عِيدٍ وَ ينَ فيِ صَ رِ الآخِ لِينَ وَ ةِ الأَوَّ يَامَ ومَ القِ عُ االلهُ يَ ـمَ ـجْ ؟ يَ اكَ

ا لا  مَ ، وَ طِيقُونَ ا لا يُ بِ مَ رْ الكَ مِّ وَ نَ الغَ يَبْلُغُ النَّاسَ مِ ، فَ سُ مْ نُو الشَّ دْ تَ ، وَ ُ ـمُ البَصرَ هُ ذُ نْفُ يَ وَ

يَـ ، فَ لُونَ تَـمِ ـحْ ـعْضُ النَّاسِ لِبَـعْضٍ يَ ؟ أَلا : قُولُ بَ مْ كُ لَغَ دْ بَ ا قَ نَ مَ وْ رَ تُـمْ فِيْـهِ؟ أَلا تَ نْ ا أَ نَ مَ وْ رَ أَلا تَ

؟ مْ بِّكُ مْ إلىَ رَ عُ لَكُ فَ شْ نْ يَ ونَ مَ نْظُرُ  تَ
                                                        
①
《天使章》第 35-39节 
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“复生日，我是全人类的首领，你们知道那是为什么吗？

真主将把古今所有的人类集合在一块高地上，唤者都能听见，

观者都能看见；太阳离他们很近，人类遇到了无法解决，无力

承担的忧愁和艰难。于是有人对其他的人说：‘你们看不清自己

所遇到的处境吗？你们还不找找谁能在真主的面前为你们说情

吗？’  

ـعْضُ النَّاسِ لِبَـعْضٍ  لُ بَ وُ ولُونَ : فيَـقَ يَـقُ ، فَ مَ يَأْتُونَ آدَ ، فَ مَ تُوا آدَ ، : ائْ ِ و البَشرَ مُ أَنْتَ أَبُ ا آدَ يَ

وا لَكَ  دُ جَ ةَ فَسَ ـرَ الملائِكَ أَمَ ، وَ هِ حِ وْ نْ رُ خَ فِيكَ مِ فَ نَ هِ، وَ لَقَكَ االلهُ بِيَدِ ￯ خَ ، أَلا تَرَ بِّكَ عْ لَنَا إلىَ رَ فَ ، اشْ

نَا؟ غَ لَ دْ بَ ا قَ ￯ إلىَ مَ ، أَلا تَرَ نُ فِيهِ ا نَحْ  .إلىَ مَ

有人对其他的人说：‘你们去找人祖阿丹吧！’于是，他们

来到阿丹跟前说：‘阿丹啊！你是人类之父，真主亲自创造了你，

为你吹入灵魂，并命令众天使向你祝贺。你为我们向你的养主

求情吧！难道难道你没有看见我们的处境，我们的遭遇吗？’  

مُ  يَـقُولُ آدَ بَ اليَومَ : فَ ضِ بيِّ غَ ،  إنَّ رَ ـهُ ثْلَ هُ مِ دَ ـعْ بَ بَ ـغْضَ لَنْ يَ ، وَ ـهُ ثْلَ ـهُ مِ بْلَ بْ قَ ـغْضَ باً لَـمْ يَ ضَ غَ

ي ِ يرْ بُوا إلىَ غَ هَ ، اذْ ، نَفْسيِ نَفْسيِ يْتُـهُ عَصَ ةِ فَ رَ جَ نِ الشَّ انيِ عَ ـهَ هُ نَ إنَّ فيأتون نوحاً، فإبراهيم، » وَ

، وكلهم يقولون بيِّ «: فموسى، فعيسى، فيعتذر كل واحدٍ بْ إنَّ رَ ـغْضَ باً لَـمْ يَ ضَ بَ اليَومَ غَ ضِ دْ غَ  قَ

ـه ثْلَ ه مِ دَ ـعْ بَ بَ ـغْضَ لَنْ يَ ـه، وَ ثْلَ ـه مِ بْلَ سيِ ... قَ  .»نَفْسيِ نَفْ

阿丹说：‘我的主从来都没有像今天这样发怒过，他以后

也不会这样发怒；的确，他曾禁止我靠近禁树，而我违抗了他；

我也要寻找出路，你们去找别人吧！’然后他们又找到努哈、

伊布拉欣、穆萨和尔萨，他们每个人都婉言谢绝了，并且说：
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‘我的主从来都没有像今天这样发怒过，他以后也不会这样发

怒……我也要寻找出路。’  

دٍ «: ثم يقول عيسى ـمَّ ـحَ بُوا إلىَ مُ هَ ي، اذْ ِ يرْ بُوا إلىَ غَ هَ ولُونَ  اذْ يَـقُ يَأْتُونيِّ فَ دُ : فَ ـمَّ ـحَ ا مُ يَ

عْ لَنَا فَ ، اشْ رَ أَخَّ ا تَ مَ بِكَ وَ نْ نْ ذَ مَ مِ دَّ قَ ا تَ رَ االلهُ لَكَ مَ فَ غَ ، وَ بِيَاءِ ـمُ الأَنْ اتَ خَ ولُ االله، وَ سُ ،  إلىَ  أَنْتَ رَ بِّكَ رَ

نَا؟ غَ لَ دْ بَ ا قَ ￯ مَ نُ فِيْـهِ؟ أَلا تَرَ ا نَحْ ￯ مَ  أَلا تَرَ

然后，尔萨对他们说：‘你们去找别人吧！你们去找穆罕

默德（愿主赐福之，并使其平安）吧！然后他们就来找我。他

们说：‘穆罕默德啊！你是真主的使者，是封印的先知，真主

已饶恕了你前前后后的一切错误，请你为我们向你的养主求情

吧！难道你没有看见我们的处境吗？难道你没有看见我们的遭

遇吗？’  

عُ  أَقَ ، فَ شِ رْ تَ العَ آتيِ تَـحْ أَنْطَلِقُ فَ هِ،  فَ دِ امِ ـحَ نْ مَ نِي مِ ـمُ ـهِ لْ يُ َّ وَ ليَ تَـحُ االلهُ عَ فْ مَّ يَ ، ثُ بيِّ داً لِرَ اجِ سَ

الُ  ـقَ مَّ يُ ، ثُ بْليِ دٍ قَ هُ لأَحَ تَـحْ فْ يْئاً لَـمْ يَ يْـهِ شَ لَ نِ الثَّنَاءِ عَ سْ حُ ، : وَ طَهْ لْ تُعْ ، سَ كَ أْسَ عْ رَ فَ دُ ارْ ـمَّ ـحَ ا مُ يَ

عُ رَ  فَ أَرْ ، فَ عْ فَّ عْ تُشَ فَ ولُ اشْ أَقُ ، فَ تِي: أْسيِ تِي أُمَّ بِّ أُمَّ ا رَ  .يَ

我立刻动身来到阿尔西之下，倒身向我的主叩头；然后真

主为我把他的赞颂和赞美打开了一点，在我之前他从来没有为

任何人打开过；然后真主说：‘穆罕默德啊！抬起头来，你有

求必应，说情必准’我抬起头来说：‘我的主啊！拯救我的民

众吧！拯救我的民众吧！’ 
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الُ  يُـقَ يْـهِ مِ : فَ لَ ابَ عَ سَ نْ لا حِ تِكَ مَ نْ أُمَّ نَّةَ مِ لِ الجَ دُ أَدْخِ ـمَّ ـحَ ا مُ ابِ يَ نْ أَبْوَ نِ مِ ـمَ نَ البَابِ الأَيْ

ـا هِ إنّ مَ ـدٍ بِيَدِ ـمَّ ـحَ سُ مُ ي نَفْ الَّذِ ، وَ ابِ نَ الأَبْوَ لِكَ مِ ￯ ذَ وَ اءُ النَّاسِ فِيْـماَ سِ كَ َ ـمْ شرُ هُ ، وَ نَّةِ َ  الجَ بَينْ

ماَ  ، أَوْ كَ رٍ جَ هَ ةَ وَ كَّ َ مَ ماَ بَينْ نَّةِ لَكَ يعِ الجَ ارِ صَ نْ مَ ينِ مِ اعَ َ ￯المِصرْ َ بُصرْ ةَ وَ كَّ َ مَ  متفق عليه .»بَينْ

真主说：‘穆罕默德啊！让你的民众中不受清算的人从天堂

的右门进去，其余的人从其它门进入天堂。’以掌握穆罕默德的

生命的主宰发誓，天堂的两扇门之间的距离就像麦加与海杰尔P84F

①
P

之间的距离，或者就像麦加与布苏拉之间的距离。” P85F

② 

-真主在人类之间判决，分发功过薄，放置天秤，清算人

类，用右手接功过薄者进入天堂，用左手接功过薄者进入火狱。 

-清高的真主说： 

قُضي بينهم و  من حولِ العرشِ يسبحونَ بِحمد ربهِمترى المَلائكَةَ حافِّينو:قال االله تعالى -١

قبِالْح وينالَمالع بر لَّهل ديلَ الحَم٧٥( ：الزمر آية[ق[( 

【你将见众天使环绕在宝座的四周，颂扬他们的主，他们

将被秉公裁判。或者说：“一切赞颂，全归真主——全世界的

主！”】 P86F

③
 

-艾布塞尔德·艾勒胡德利（愿主喜悦他）的传述，我们

曾经对主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

يِّ رضي االله عنه قال -٢ رِ عِيد الخُدْ نَا: عن أبيِ سَ لْ مَ : قُ وْ نَا يَ بَّ ￯ رَ لْ نَرَ ولَ االله، هَ سُ ا رَ يَ

؟  ةِ يَامَ ا«: قالالقِ وً حْ انَتْ صَ ا كَ رِ إذَ مَ القَ سِ وَ مْ ةِ الشَّ يَ ؤْ ونَ فيِ رُ ارُّ لْ تُضَ نَا .»هَ لْ مْ لا « :قال. لا: قُ إنَّكُ فَ

                                                        
①
编者注：城市名，指现今沙特的艾哈栅地区 

②
《布哈里圣训集》第 4712段，《穆斯林圣训集》第 194段，原文出自《穆斯林圣训集》 

③
《队伍章》第 75节 
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بِّ  ةِ رَ يَ ؤْ ونَ فيِ رُ ارُّ ـماَ تُضَ هِ تِـ يَ ؤْ ونَ فيِ رُ ارُّ ماَ تُضَ ئِذٍ إلا كَ مَ وْ مْ يَ مَّ قال. »كُ نَادٍ «: ثُ نَادِي مُ لُّ : يُ بْ كُ هَ لِيَذْ

عَ  انِ مَ ثَ ابُ الأوْ حَ أصْ ، وَ ـمْ هِ لِيبِـ عَ صَ لِيبِ مَ ابُ الصَّ حَ بُ أصْ هَ يَذْ ، فَ ونَ بُدُ ـعْ انُوا يَ ا كَ مٍ إلىَ مَ وْ قَ

لِّ  ابُ كُ حَ أصْ ، وَ ـمْ هِ انِـ ثَ ،  أوْ رٍ اجِ رٍّ أوْ فَ نْ بَ بُدُ االلهَ، مِ ـعْ انَ يَ نْ كَ بْقَى مَ تَّى يَ ، حَ ـمْ هِ تِـ هَ عَ آلِـ ةٍ مَ هَ آلِـ

لِ الكِتَابِ  نْ أهْ اتٌ مِ َ برَّ غُ  .وَ

 “主的使者！我们在复生日能看见我们的养主吗？”使者

说：“如果天空晴朗、万里无云，你们在看太阳和月亮时会受到

伤害吗？”我们说：“不会受到伤害。”使者说：“那一天，你们

在见你们的养主时，就像你们看太阳和月亮时不会受到伤害一

样。”然后他又接着说：“一个召唤者呼吁：让所有的人都跟随

他们曾经所崇拜的；崇拜十字架者跟随他们所崇拜的十字架，

崇拜偶像者跟随他们所崇拜的偶像，崇拜什么神祗者就跟随其

所崇拜的神祗；最后只剩下崇拜真主的人，包括行善者和作恶

者，以及剩余的有经典者P87F

①
P。 

الُوا الُ : قَ يُـقَ رَ ابْنَ االله، فَ يْ زَ بُدُ عُ عْ نَّا نَ نْ : كُ كُ ، لَـمْ يَ تُـمْ بْ ذَ ؟  اللهكَ ونَ يدُ رِ ماَ تُ ، فَ لَدٌ لا وَ بَةٌ وَ احِ صَ

الُوا يدُ : قَ رِ الُ نُ يُـقَ يَنَا، فَ قِ نَّمَ : أنْ تَسْ هَ طُونَ فيِ جَ اقَ يَتَسَ بُوا، فَ َ  . اشرْ

然后火狱被带来，就像被呈现的海市蜃楼，天使问犹太教

徒：‘你们曾经崇拜的是谁？’他们说：‘我们曾经崇拜的是真

主的儿子欧宰尔。’天使说：‘你们在撒谎，真主更本就没有妻

子和儿女。你们想要些什么？’他们说：‘我们想要你给我们一

点水喝。’天使说：‘你们喝去吧！’他们就纷纷坠入火狱之中。 

                                                        
①
编者注：指犹太教徒和基督教徒 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
51 

￯ ارَ الُ لِلنَّصَ ـقَ مَّ يُ نْ : ثُ ا كُ ولُونَ  تُـمْ ــمَ يَـقُ ونَ ؟ فَ بُدُ عْ الُ : تَ يُـقَ يحَ ابْنَ االله، فَ بُدُ المَسِ عْ نَّا نَ : كُ

نْ  ، لَـمْ يَكُ تُـمْ بْ ذَ ولُونَ  اللهكَ يَـقُ ؟ فَ ونَ يدُ رِ ماَ تُ ، فَ لَدٌ لا وَ بَةٌ وَ احِ الُ : صَ يُـقَ يَنَا، فَ قِ يدُ أنْ تَسْ رِ بُوا، : نُ َ اشرْ

طُونَ  اقَ يَتَسَ  .فَ

然后天使问基督教徒：‘你们曾经崇拜的是谁？’他们说：

‘我们曾经崇拜的是真主的儿子麦西哈。’天使说：‘你们在撒

谎，真主更本就没有妻子和子女。你们想要些什么？’他们说：

‘我们想要你给我们一点水喝。’天使说：‘你们喝去吧！’他们

就纷纷坠入火狱之中。 

ـمْ  الُ لَـهُ يُـقَ ، فَ رٍ اجِ رٍّ أوْ فَ نْ بَ بُدُ االلهَ، مِ ـعْ انَ يَ نْ كَ بْقَى مَ تَّى يَ بَ النَّاسُ : حَ دْ ذَهَ قَ مْ وَ كُ بِسُ ـحْ ا يَ مَ

ولُونَ  يَـقُ نَاهُ : ؟ فَ قْ ارَ نَادِيفَ ا يُ نَادِيً نَا مُ عْ مِ ا سَ إنَّ ، وَ مَ نَّا إلَيْـهِ اليَوْ جُ مِ وَ نُ أحْ نَحْ مٍ بِماَ : ـمْ وَ وْ لُّ قَ قْ كُ لِيَلْـحَ

نَا بَّ نْتَظِرُ رَ ماَ نَ إنَّ ، وَ ونَ بُدُ ـعْ انُوا يَ  .كَ

最后只剩下崇拜真主者，其中包括了行善者和作恶者，天

使对他们说：‘其它民族都已经随其所崇拜的离去，你们还在等

什么呀？’他们说：‘我们离开了他们，今天我们最需要同他们

分道扬镳；我们确已听到一个召唤者的召唤：让所有的人都跟

随他们曾经所崇拜的，我们在等待我们的养主。’ 

ةٍ : قال رَّ لَ مَ ا أوَّ هُ فِيهَ أوْ هِ الَّتِي رَ تِـ ورَ ِ صُ يرْ ةٍ غَ ورَ بَّارُ فيِ صُ ـمُ الجَ يَأْتِيهِ يَـقُولُ . فَ ، : فَ مْ بُّكُ ا رَ أنَ

ولُونَ  يَـقُ بِيَاءُ : فَ هُ إلا الأنْ لِّمُ كَ نَا، فَلا يُ بُّ  .أنْتَ رَ

他说：强悍的主就以并不是他们第一次所见的另一尊容来

于他们，并说：‘我就是你们的养主。’他们说：‘你是我们

的养主？’只有众先知同他说话。 
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يَـقُولُ  ولُونَ : فَ يَـقُ ، فَ ـهُ ونَ فُ رِ ةٌ تَعْ هُ آيَ يْنَـ بَ مْ وَ يْنَكُ لْ بَ دُ لَـهُ : هَ جُ يَسْ ، فَ اقِهِ نْ سَ فُ عَ شِ يَكْ ، فَ اقُ السَّ

دُ  جُ انَ يَسْ نْ كَ بْقَى مَ يَ ، وَ نٍ مِ ؤْ لُّ مُ يَذْ  اللهكُ ، فَ ةً عَ مْ سُ اءً وَ يَ ارِ دً احِ ا وَ بَقً هُ طَ رُ ودُ ظَهْ يَـعُ دَ فَ جُ يْـماَ يَسْ بُ كَ  .هَ

他说：‘你们和真主之间有你们认识他的标记吗？’他们

说：‘大难。’然后真主使大难降临，所有的信士都为之叩头，

以前曾因沽名钓誉而为真主叩头的人依然站着，他们的脊背变

得就像一块板子，使他们不能弯腰。 

نَّمَ  هَ يْ جَ رَ هْ َ ظَ لُ بَينْ عَ يُـجْ ِ فَ سرْ تَى بِالجَ ؤْ مَّ يُ نَا. »ثُ لْ ا : قُ مَ ولَ االله، وَ سُ ا رَ ؟يَ ُ سرْ  الجَ

然后‘吉斯尔’被带来，架在火狱的上面。”我们问道：

“主的使者啊！‘吉斯尔’是什么呢？”  

يفة، «: قال قِ ةٌ عَ كَ وْ ا شَ ةٌ لَـهَ لْطَحَ فَ ةٌ مُ كَ سَ حَ ، وَ كَلالِيبُ طَاطِيفُ وَ يْـهِ خَ لَ ، عَ لَّةٌ زِ ةٌ مَ ضَ حَ دْ مَ

ا الُ لَـهَ ـقَ ، يُ دٍ ونُ بِنَجْ ـكُ ال: تَ كَ فِ وَ الطَّرْ ا كَ يْـهَ لَ نُ عَ مِ ، المُؤْ انُ دَ عْ يْلِ السَّ يدِ الخَ اوِ أجَ كَ ، وَ يحِ الرِّ كَ قِ وَ ْ برَ

بُ  حَ ـمْ يُسْ هُ رُ رَّ آخِ ـمُ تَّى يَ ، حَ نَّمَ هَ ارِ جَ وسٌ فيِ نَ دُ كْ مَ ، وَ وشٌ دُ ـخْ اجٍ مَ نَ مٌ وَ لَّ سَ نَاجٍ مُ ، فَ ابِ كَ الرِّ وَ

نْ ا مْ مَ َ لَكُ ـبَينَّ دْ تَ ، قَ قِّ ةً فيِ الحَ دَ نَاشَ دَّ ليِ مُ تُـمْ بِأشَ ماَ أنْ بًا، فَ حْ بَّارِ سَ ـجَ ئِذٍ لِلْ مَ وْ نِ يَ مِ  .لمُؤْ

他说：“它就是难行易倒的、上面有火钩、有直刺，有倒

勾刺的桥，它就像在 ‘奈吉德’地区生长的一种被人们称之为

‘晒阿达努’的刺一样。信士经过它时的情况是各不相同的，

有眨眼间就经过的，有的如闪电、有的如疾风、有的如飞禽、

有的形似快马、有的如同骆驼的速度，平安地获救了，有的被

抓得遍体鳞伤地也获救了；至于被火钩拉住者，便跌入了火狱

之中；直到他们最后的人被拉着经过；没有任何人像复生日那

天信士为跌入火狱中的弟兄那样强烈地向真主恳求过，在那天，
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确已为你们阐明了谁是皈依强悍主的人。 

ولُونَ  ـقُ ، يَ ـمْ هِ انِـ وَ ا فيِ إخْ وْ دْ نَجَ مْ قَ ُـ ا أنهَّ أوْ ا رَ إذَ نَا، : وَ عَ لُّونَ مَ انُوا يُصَ نَا، كَ انُ وَ نَا إخْ بَّ رَ

الىَ  عَ يَـقُولُ االلهُ تَ نَا، فَ عَ لُونَ مَ مَ ـعْ يَ نَا، وَ عَ ونَ مَ ومُ يَصُ ثْقَ : وَ هِ مِ بِـ لْ ـمْ فيِ قَ تُ دْ جَ نْ وَ مَ بُوا فَ هَ نْ اذْ الَ دِينَارٍ مِ

لىَ النَّارِ  ـمْ عَ هُ رَ وَ مُ االلهُ صُ رِّ ـحَ يُ ، وَ وهُ جُ رِ أخْ نٍ فَ  .إيماَ

当他们脱离火狱后，他们说：‘我们的养主啊！求您拯救

我们的兄弟们吧！他们曾经和我们一起封斋、一起礼拜、一起

工作。’真主说：‘你们去把凡心中有金币大的信仰者都带出

来吧！’真主禁止火烧他们的容貌。 

 ، هِ مِ دَ ابَ فيِ النَّارِ إلىَ قَ دْ غَ ـمْ قَ هُ ـعْضُ بَ ـمْ وَ ـهُ يَأْتُونَ نْ فَ ونَ مَ جُ رِ يُـخْ ، فَ يْـهِ اقَ افِ سَ إلىَ أنْصَ وَ

وا فُ رَ  عَ

他们去到时，火已经烧到部分人的脚和部分人小腿了，他

们把他们所认识心中有金币大的信仰者带了出来。 

يَـقُولُ  ، فَ ـعُودُونَ مَّ يَ ، : ثُ وهُ جُ رِ أخْ فِ دِينَارٍ فَ الَ نِصْ ثْقَ هِ مِ بِـ لْ ـمْ فيِ قَ تُ دْ جَ نْ وَ مَ بُوا فَ هَ اذْ

وا فُ رَ نْ عَ ونَ مَ جُ رِ يُـخْ  فَ

当他们返回时，真主说：‘你们去把凡心中有半个金币大

的信仰者都带出来吧！’他们把他们所认识心中有半个金币大

的信仰者带了出来。 

يَـقُولُ  ، فَ ـعُودُونَ مَّ يَ ، : ثُ وهُ جُ رِ أخْ نٍ فَ نْ إيماَ ةٍ مِ رَّ الَ ذَ ثْقَ هِ مِ بِـ لْ ـمْ فيِ قَ تُ دْ جَ نْ وَ بُوا فَمَ هَ اذْ

وا فُ رَ نْ عَ ونَ مَ جُ رِ يُـخْ  .»فَ

当他们再次返回时，真主说：‘你们去把凡心中有丝毫重的
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信仰者都带出来吧！’他们就把他们所认识心中有丝毫重的信仰

者带了出来。”  

)P O N M L K J I H G F(. 

艾布塞尔德说：“如果你们不相信我所传述的这段《圣训》，

你们可以读下面这节经文吧！【真主必不亏枉人一丝毫。如果人

有一丝毫善功，他要加倍地酬劳他。】 P88F

①
P” 

بَّارُ « يَـقُولُ الجَ ، فَ نُونَ مِ المُؤْ ةُ وَ المَلائِكَ عُ النَّبِيُّونَ وَ فَ يَشْ نَ : فَ ةً مِ بْضَ بِضُ قَ يَـقْ تِي، فَ اعَ فَ يَتْ شَ قِ بَ

يُـخْ  ، فَ الُ لَـهُ النَّارِ ـقَ نَّةِ يُ اهِ الجَ وَ رٍ بِأفْ ـهَ نَ فيِ نَ وْ قَ يُلْ وا، فَ شُ تُـحِ دِ امْ ا قَ امً وَ جُ أقْ يَنْبُتُونَ فيِ : رِ يَاةِ، فَ اءُ الحَ مَ

انِبِ ال إلىَ جَ ةِ، وَ رَ خْ انِبِ الصَّ ا إلىَ جَ وهَ تُـمُ أيْ دْ رَ ، قَ يْلِ يلِ السَّ ـمِ بَّةُ فيِ حَ نْبُتُ الحَ ماَ تَ تَيْـهِ كَ افَ ةِ، حَ رَ جَ شَّ

ا إلىَ الظِّ  هَ نْـ انَ مِ ا كَ مَ ، وَ َ ضرَ انَ أخْ ا كَ هَ نْـ سِ مِ مْ انَ إلىَ الشَّ ماَ كَ يَضَ ـفَ انَ أبْ  .لِّ كَ

 “众先知、众天使和信士们都求情后，强悍的真主说：‘现

在只剩下我的说情了。’真主就从火狱抓出一把，他们已经被烧

的类似一块焦炭，真主把他们放到天堂门口的被称之为生命之

河的河里，他们犹如洪水夹带的泥土中一颗种子生长那样长出

肉体。你们确已见过在石头或大树旁边的小植物，获得阳光的

是绿色的，在阴影下面的是白色的。” 

لُ  يَـقُولُ أهْ ، فَ نَّةَ لُونَ الجَ خُ يَدْ ، فَ اتِيمُ وَ ـمُ الخَ هِ ابِـ قَ عَلُ فيِ رِ يُـجْ ، فَ لُؤُ ؤْ مُ اللُّ ُـ أنهَّ ونَ كَ جُ رُ يَـخْ  فَ

نَّةِ  ،: الجَ وهُ مُ دَّ ٍ قَ يرْ لا خَ ، وَ لُوهُ مِ لٍ عَ مَ ِ عَ يرْ غَ نَّةَ بِـ ـمُ الجَ ـهُ لَ ، أدْخَ نِ ـمَ حْ اءُ الرَّ تَقَ لاءِ عُ ؤُ يُ  هَ ـمْ ـفَ الُ لَـهُ : قَ

هُ  عَ ـهُ مَ ثْلَ مِ تُـمْ وَ أيْ ا رَ مْ مَ  متفق عليه. »لَكُ

使者又接着说：“他们长出的肉体，就像珍珠一样，他们脖

                                                        
①
《天使章》第 35-39节 
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子上刻有印记，然后他们进入了天堂，天堂的居民说：‘这些人

是真主赦免之人，真主让他们进入了天堂，他们没有做过善功

和善事。’真主对他们说：‘你们进入天堂吧！你们拥有你们所

看到的，以及类似他们所拥有的’。”P89F

① 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 7439段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 183段 
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稽核与天秤 

-稽核：即真主让仆人站在他的面前，让他们知道自己

曾经做的所有工作，然后根据他们的工作对他们进行报赏，一

件善功可以获得许多重复加倍的报赏——类似的十倍乃至七百

倍的回赐，一件过错只会遭到类似它的惩罚。 

-接功过簿： 

站在真主面前所有的人都将接过自己的功过簿，其中有些

人是用右手接功过簿的，他们属于幸福的人们；其中有些人是

用左手接功过簿的，他们属于不幸的人们。 

-清高的真主说： 

ي أَما من أُوتفَا الإِنسانُ إِنك كَادح إِلَى ربك كَدحاً فَملاقيهها أَيِي:قال االله تعالى -١

ينِهمبِي هابتسِيراًفَكاباً يسح باسحي فوسورورسم هلإِلَى أَه بنقَلاًيوهابتك يأُوت نا مأَم اءَ ور

رِهوراً فَظَهو ثُبعدي فوسيراًوعلَى سص١٢-٦(: آية الانشقاق[ي[( 

【人啊！你必定勉力工作，直到会见你的主，你将看到自

己的劳绩。至于用右手接过功过簿者，将受简易的稽核，而兴

高采烈地返于他的家属；至于从背后接受功过簿者，将叫苦连

天，入于烈火之中。】 P90F

① 

-清高的真主说： 

لَم أَدرِ ما وأَما من أُوتي كتابه بِشماله فَيقُولُ يا لَيتنِي لَم أُوت كتابِيهِو:قال االله تعالى -٢

                                                        
①
《绽裂章》第 6-12节
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هابِيسحايهتةَكَ ا لَييالقَاض ت٢٧-٢٥(: الحاقة آية[ان[( 

【以左手接过自己的功过簿的人将说：啊呀！但愿我没有

接过我的功过簿，不知道我自己的账目！但愿尘世的死亡已了

结我的一生！】P91F

① 

-设置天秤： 

复生日，设置天秤是为了稽核众生，人们一个接一个地走

上前来接受他们的养主对他们进行的稽核，询问他们曾经所有

的工作，在稽核结束之后，开始称所有工作的重量。 

-清高的真主说： 

إِن كَانَ مثْقَالَ و ئاًنضع المَوازِين القسطَ ليومِ القيامة فَلاَ تظْلَم نفْس شيو:قال االله تعالى -١

نيلٍ أَتدرخ نم ةباحا بِه وبِيناسا ح٤٧(: الأنبياء آية[كَفَى بِن[( 

【在复生日，我将设置公道的天秤，任何人都不会受到一

点儿冤枉；他的行为虽微如芥子，我也要报酬他；我足为稽核

者。】P92F

② 

-清高的真主说： 

أَما من خفَّت واضيةهو في عيشة رفَ أَما من ثَقُلَت موازِينهِفَ:قال االله تعالى -٢

موهةٌفَازِيناوِيه هأُموهياهم اكرا أَدمةٌنيامح ١١-٦(: القارعة آية[ار[( 

【至于善功的份量较重者,将在满意的生活中；至于善功的

份量较轻者,他的归宿是深坑。你怎能知道深坑里有什么？有烈

                                                        
①
《真灾章》第 25-27节 

②
《众先知章》第 47节 
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火。】P93F

① 

-伊本欧麦尔（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

مَ «: يقول رسول االله سمعت : عن ابن عمر رضي االله عنهما قال -٣ وْ نُ يَ مِ نَى المُؤْ دْ يُ

يَـقُولُ  ، فَ هِ نُوبِـ هُ بِذُ رُ رِّ يُـقَ ، فَ هُ نَفَ يْـهِ كَ لَ عَ عَ تَّى يَضَ لَّ حَ جَ زَّ وَ هِ عَ بِّ نْ رَ ةِ مِ يَامَ يَـقُولُ : القِ ؟ فَ فُ رِ لْ تَعْ أَيْ : هَ

الَ  فُ قَ رِ بِّ أَعْ يْكَ فيِ : رَ لَ ا عَ ـهَ تُ ْ ترَ دْ سَ إنيِّ قَ ةَ فَ يْفَ حِ يُـعْطَى صَ ، فَ ا لَكَ اليَومَ هَ رُ فِ إنيِّ أَغْ يَا، وَ نْ  الدُّ

بُوا عَ  ذَ ينَ كَ لاءِ الَّذِ ؤُ لائِقِ هَ وسِ الخَ ؤُ لىَ رُ ـمْ عَ هِ يُنَادِي بِـ المنَافِقُونَ فَ ارُ وَ فَّ ا الكُ أَمَّ ، وَ هِ نَاتِـ سَ . »لىَ االلهحَ

 متفق عليه

“复生日，信士接近他的养主，直至真主饶恕他，让人承

认自己曾经所犯的罪行，然后对他说：‘你知道你的罪行吗？’

他说：‘我的主啊！我知道。’伟大的真主说：‘在尘世中我为你

掩盖了这些罪恶，今天我又为你而恕饶了它。’然后给予了他的

善功簿；至于否认真主者和伪信者，在众生上面的P94F

②
P呼喊道：‘他

们这些人是假借真主的名义而造谣的人们’。”P95F

③ 

-复生日，人类将要受到考问的事项： 

-清高的真主说： 

أُولَئك كَانَ  الْفُؤاد كُلُّو الْبصرو قْف ما لَيس لَك بِه علْم إِنَّ السمعت لاَو:قال االله تعالى -١

 )]٣٦(: لإسراء آيةا[عنه مسؤولاً

                                                        
①
《大难章》第 6-11节 

②
编者注：这里指的是众使者、天使、以及人类与精灵中的信士们，查看《布哈里圣训集注

释》 
③
《布哈里圣训集》第 2441段，《穆斯林圣训集》第 2768段，原文出自《穆斯林圣训集》 
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【你不要随从你所不知道的言行，耳目和心灵都是要被审

问的。】P96F

① 

-清高的真主说： 

: لقصص آيةا[ناديهِم فَيقُولُ أَين شركَائي الَّذين كُنتم تزعمونَي يومو:قال االله تعالى -٢

)٦٢[( 

【在那日，真主将召唤他们说：“你们所妄称我的伙伴者，

如今在那里呢？”】P97F

② 

-清高的真主说： 

 )]٦٥(: لقصص آيةا[يوم يناديهِم فَيقُولُ ماذَا أَجبتم المُرسلينو:قال االله تعالى -٣

【在那日，真主将召唤他们说：“你们所用以答复使者们的

是什么呢？”】P98F

③ 

-清高的真主说： 

: آية جرالح[ ما كَانوا يعملُونَعٍوربك لَنسأَلَنهم أَجمعينفَ:قال االله تعالى -٤

)٩٣-٩٢[( 

【指你的主发誓，我必将他们全体加以审问，[93]审问他

们生前的行为。】P99F

④ 

-清高的真主说： 

                                                        
①
《夜行章》第 36节 

②
《故事章》第 62节 

③
《故事章》第 65节 

④
《石谷章》第 92-93节 
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 )]٣٤(: لإسراء آيةا[أَوفُوا بِالْعهد إِنَّ العهد كَانَ مسئُولاًو :قال االله تعالى -٥

【你们应当履行诺言；诺言确是要被审问的事。】P100F

① 

-清高的真主说： 

 )]٨(: آية اثرلتكا[م لَتسأَلُن يومئذ عنِ النعيمِثُ:قال االله تعالى -٦

【在那日,你们必为恩泽而被审问。】P101F

② 

-清高的真主说： 

ما و لَنقُصن علَيهِم بِعلْمٍفَلَنسئَلَن المُرسلينو لَنسئَلَن الَّذين أُرسلَ إِلَيهِمفَ:قال االله تعالى -٧

بِينا غَائ٧-٦(: الأعراف آية[كُن[( 

【我必审问曾派使者去教化过的民众，我必审问曾被派去

的使者。[7]我必据真知而告诉他们，我没有离开过他们。】 P102F

③ 

-艾布白尔宰图·艾勒艾斯莱米（愿主喜悦他）的传述，

他说：主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

بْدٍ «: قال رسول االله : قالعن أبي برزة الأسلمي رضي االله عنه  -٨ ا عَ مَ دَ ولُ قَ زُ لا تَ

الِهِ  ، عن مَ لَ عَ هِ فِيماَ فَ ـمِ لْ ، عن عِ نَاهُ فْ هِ فِيماَ أَ رِ مْ نْ عُ أَلَ عَ سْ تَّى يُ ةِ حَ يَامَ مَ القِ وْ بَـهُ يَ تَسَ نَ اكْ يْ نْ أَ مِ

بْلاهُ  هِ فِيماَ أَ مِ سْ ، عن جِ هُ قَ فَ نْ فِيماَ أَ  والدارمي أخرجه الترمذي. »وَ

 “复生日，仆人的双脚将会站在原地不动，直至接受审问：

生命因何而耗尽，知识因何而费用，钱财取之何方，用于何处，

身体因何而毁坏。”P103F

④
 

                                                        
①
《夜行章》第 34节 

②
《竞赛富庶章》第 8节 

③
《高处章》第 6-7节 

④
《提勒秘日圣训集》第 2417 段，《达尔米圣训集》第 543 段，《正确丛书》第 946段 
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-稽核的形式： 

复生日，众生被稽核的形式分为两种： 

-简易的稽核，就是呈现。 

阿依莎（愿主喜悦她）的传述，主的使者（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

دٌ لَيْسَ «: قال ن رسول االله  عنها أعن عائشة رضي االله لَكَ  أَحَ ةِ إلاَّ هَ يَامَ بُ يَومَ القِ اسَ ، »يُـحَ

O N M L K J  S R Q P( :يا رسول االله أليس قد قال االله تعالى: فقلت

T(  فقال رسول االله :» َّةِ إلا يَامَ سابَ يَومَ القِ نَاقَشُ الحِ دٌ يُ لَيْسَ أَحَ ، وَ ضُ لِكَ العَرْ بَ إنَّماَ ذَ ذِّ . »عُ

 متفق عليه

“复生日，任何被稽核者，都会遭到毁灭。”我说：“主的

使者啊！难道真主没说过‘【至于用右手接过功过簿者，将受简

易的稽核】’？ P104F

①
P”主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：

“那只是呈现，复生日，任何被稽核者，都会遭到惩罚。”P105F

② 

-艰难的稽核，清算所有的大小事情。如果是诚实者，他

将用嘴说话，并获得恩赐；如果是企图说谎或隐瞒者，那么，

他的嘴将被封闭，真主将使他的肢体说话，犹如超绝万物的、

清高的真主说： 

تشهد أَرجلُهم بِما كَانوا و تكَلِّمنا أَيديهِمو علَى أَفْواههِم لْيوم نختما:تعالى سبحانه قال -١

 )]٦٥(:يس آية[ يكْسِبونَ

                                                        
①
《绽裂章》第 7-8节

 

②
《布哈里圣训集》第 6537段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2876段 
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【在那日，我将封闭他们的口，他们的手将对我说话，他

们的脚将作证他们所行的善恶。】P106F

① 

-各个民族中被稽核者： 

除了先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）所提到的

例外者，全人类在复生日都将受到稽核。那些例外者，他们是

来自伊斯兰民族中不被稽核、不受惩罚而进入天堂的七万人。 

-复生日，否认者受到稽核，他们所有的工作都为之呈现，

他们将遭到谴责。他们所受到的惩罚各异，作恶多者比作恶少

者遭受的惩罚更为严厉；善行多者可以减轻其所受的惩罚，但

他不能进入天堂。 

-复生日，各个民族中首先受到稽核的是穆罕默德（愿主

赐福之，并使其平安）的民族；穆斯林在复生日首先受到稽核

的就是拜功，如果礼拜健全了，其它的功课也就健全了；如果

礼拜无效了，其它的功课也就无效了。人们之间首先受到稽核

的是血债。 

-称量的形式： 

复生日，天秤称量人类所有的善行与罪过，谁的善功偏重，

那么他确已成功；谁的罪恶偏重，那么他确已毁灭。天秤称量

工作的人、他的工作及其工作薄，超绝万物主的公正体现在众

生之间；复生日，在人类的天秤中最重的就是美德。 

                                                        
①
《雅辛章》第 65节 
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-清高的真主说： 

اتِنَا :قال االله تعالى -١ انُوا بِآيَ م بِماَ كَ هُ سَ وا أَنفُ ُ
سرِ ينَ خَ لَئِكَ الَّذِ أُوْ ينُهُ فَ ازِ وَ تْ مَ فَّ نْ خَ مَ وَ

ونَ  ظْلِمُ لَ يَ أُوْ ينُهُ فَ ازِ وَ لَتْ مَ قُ ن ثَ قُّ فَمَ ئِذٍ الحَ مَ وْ نُ يَ زْ الْوَ ونَ وَ لِحُ مُ المُفْ : الأعراف آية[ئِكَ هُ

)٩-٨[( 

【在那日，称（功过薄）是真实的。善功的分量较重者才

是成功的。善功的分量较轻的人，将因生前不信我的迹象而亏

折自身。】 P107F

① 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

مَ «: قال أبي هريرة رضي االله عنه عن رسول االله  عن -٢ ينُ يَوْ مِ لُ العَظِيمُ السَّ جُ إنَّهُ لَيَأْتيِ الرَّ

يَامَ  ، وقالالقِ ةٍ نَاحَ بَـعُوضَ نْدَ االله جَ نُ عِ وا إن شئتم: ةِ لا يَزِ ؤُ رَ متفق . »){ ~ ے ¡ ¢ £ (: اقْ

 عليه

“的确，在复生日，一个身体庞大的男子来临，他在真主

跟前没有一只蚊虫的翅膀重。”然后他接着说：“如果你们愿意

就诵读下面的经文吧！【复生日我不为他们树立权衡P108F

②
P】。”P109F

③ 

-否认者工作的裁决： 

至于否认者和伪信者，他们的接近和顺从不会被接受，因

为工作失去了被接受的条件——那就是伊玛尼，他们的善行犹

如一堆灰，在暴风之日，被狂风吹散；复生日，见证者们将来

                                                        
①
《高处章》第 8-9节 

②
《山洞章》第 110节 

③
《布哈里圣训集》第 4729段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2785段 
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对他们呼喊：“这些人是假借他们的主的名义造谣的。” 

-清高的真主说： 

ِمْ :قال االله تعالى -١ بهِّ لىَ رَ ونَ عَ ضُ رَ عْ لَئِكَ يُ باً أُوْ ذِ لىَ االلهَِّ كَ ￯َ عَ َّنِ افْترَ مُ ممِ لَ نْ أَظْ مَ قُولُ  وَ يَ وَ

ِمْ أَلاَ  بهِّ لىَ رَ بُوا عَ ذَ ينَ كَ لاءِ الَّذِ ؤُ ادُ هَ هَ لىَ  الأَشْ نَةُ االلهَِّ عَ  )]١٨: (هود آية[ الظَّالمِِينَ لَعْ

【假借真主的名义而造谣的人，谁比他们还不义呢？这等

人将受他们的主的检阅，而见证者们将来要说：“这些人是假借

他们的主的名义造谣的。”真的，真主的诅咒是要加于不义的人

们的。】P110F

① 

-清高的真主说： 

مٍ :قال االله تعالى -٢ وْ يحُ فيِ يَ تْ بِهِ الرِّ تَدَّ ادٍ اشْ مَ رَ مْ كَ لهُُ ماَ ِمْ أَعْ بهِّ وا بِرَ رُ فَ ينَ كَ ثَلُ الَّذِ مَ

فٍ لاَّ  اصِ لالُ البَعِيدُ عَ وَ الضَّ لِكَ هُ ءٍ ذَ ْ لىَ شيَ بُوا عَ سَ َّا كَ ونَ ممِ رُ دِ قْ  )]١٨: (إبراهيم آية[ يَ

【不信主者，他们的善功比如一堆灰，在暴风之日，被狂

风吹散，他们对于自己所谋求的，不能获得一点报酬。这确是

深深的迷误。】 P111F

② 

-清高的真主说： 

ينَ :قال االله تعالى -٣ مِ رِ جْ ئِذٍ لِّلْمُ مَ وْ ￯ يَ َ ةَ لاَ بُشرْ نَ المَلائِكَ وْ رَ مَ يَ وْ راً  يَ جْ ولُونَ حِ قُ يَ وَ

وراً  ْجُ نثُوراً محَّ بَاءً مَّ نَاهُ هَ لْ عَ لٍ فَجَ مَ نْ عَ لُوا مِ مِ ا عَ نَا إِلىَ مَ مْ دِ قَ  )]٢٣-٢٢: (الفرقان آية[وَ

【他们看见众天使的日子，犯罪者将没有好消息，众天使

要对他们说：“（乐园对于你们）是应为严禁的。”我将处理

                                                        
①
《呼德章》第 18节 

②
《伊布拉欣章》第 18节 
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他们所行的善功，而使它变成飞扬的灰尘。】P112F

① 

-看见功过： 

复生日，仆人所有的工作都将对他们呈现，每个人都将直

接看见自己的工作，无论大小、好坏，犹如超绝万物的真主所

说： 

وْ :قال االله تعالى  تيَ رُ النَّاسُ أَشْ دُ ئِذٍ يَصْ مْ مَ لهَُ ماَ ا أَعْ وْ َ اً اتاً لِّيرُ يرْ ةٍ خَ رَّ الَ ذَ ثْقَ لْ مِ عْمَ ن يَ مَ فَ

هُ  رَ هُ يَ رَ اّ يَ ةٍ شرَ رَّ الَ ذَ ثْقَ لْ مِ مَ عْ ن يَ مَ  )]٨-٦:(الزلزلة آية[ وَ

【在那日,人们将纷纷地离散,以便他们看见自己行为的

报应。谁作丝毫善事，将见其善报；谁作丝毫恶事，将见其

恶报。】 P113F

② 

-功过在今后两世的报赏： 

艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

ا «: قال رسول االله : عن أنس رضي االله عنه قال هَ طَى بِـ ـعْ ، يُ نَةً سَ نًا حَ مِ ؤْ مُ مُ ظْلِـ إنَّ االلهَ لا يَ

نَاتِ  سَ حَ مُ بِـ يُطْعَ افِرُ فَ ا الكَ أَمَّ ةِ، وَ رَ ا فيِ الآخِ هَ ￯ بِـ زَ ـجْ يُ يَا، وَ نْ ا  فيِ الدُّ هَ لَ بِـ مِ ا عَ ا  اللهمَ تَّى إذَ يَا، حَ نْ فيِ الدُّ

ا هَ ￯ بِـ زَ ـجْ نَةٌ يُ سَ نْ لَـهُ حَ ةِ، لَـمْ يَكُ رَ  أخرجه مسلم .»أَفْضىَ إلىَ الآخِ

“真主不亏待任何信士，他做一件善功，他在今世就会以

此获得报赏，他在后世又会以此而再次获得回赐。至于否认者，

以他为真主所做的善功，而在今世得到享受。当他到后世时，

                                                        
①
《准则章》第 22-23节 

②
《地震章》第 6-8节 
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就没有任何善功可以获得回赐了。”P114F

① 

-儿童在复生日的裁决： 

信士的儿童面如人祖阿丹，像大人一样进入天堂；举伴者

的儿童也是如此。他们犹如大人结婚，没有婚配的男女，在后

世里将要结婚，因为在天堂里没有单身者。 

                                                        
①
《穆斯林圣训集》第 2808段 
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天池 

-伟大尊严的真主为每一位先知都创造了天池，我们的先

知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的天池最宏伟、其中

的水最甘甜，在复生日，来临它的人最多。 

-先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的天池： 

-阿布杜拉·本·阿慕鲁（愿主喜悦他俩）的传述，他说：

先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

هُ «: بي قال الن: عن عبداالله بن عمرو رضي االله عنهما قال -١ اؤُ ، مَ رٍ هْ ةُ شَ َ يرْ سِ ضيِ مَ وْ حَ

ا فَلا يَ  هَ نْـ بَ مِ ِ نْ شرَ ، مَ ءِ ماَ ومِ السَّ نُجُ ـهُ كَ انُ كِيزَ ، وَ كِ نَ المِسْ يَبُ مِ هُ أَطْ ـحُ يْ رِ ، وَ بَنِ نَ اللَّ يَضُ مِ أُ أَبْ ظْمَ

 متفق عليه.  »أَبَداً 

“我的天池有一个月的行程，它的水比奶子更白，它的味

道比麝香更香，池中的饮具多如天上的繁星，谁喝了其中的水，

永远都不会感觉干渴。” P115F

① 

-艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，主的使者

（愿主赐福之，并使其平安）说： 

ةَ «: قال أن رسول االله عن أنس بن مالك رضي االله عنه  -٢ لَ َ أَيْ ماَ بَينْ وضيِ كَ رَ حَ دْ إنَّ قَ

ءِ  ماَ ومِ السَّ دِ نُجُ دَ عَ يق كَ ارِ نَ الأَبَ إنَّ فِيْـهِ مِ ، وَ نِ نَ اليَـمَ اءَ مِ نْعَ صَ  متفق عليه .»وَ

 “我天池的长度犹如艾依赖市至也门的率纳阿市之间的

距离，其中有多如繁星的饮具。” P116F

② 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6579段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2292段 

②
《布哈里圣训集》第 6580段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2303段；
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-从天池被驱逐出境者： 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐福

之，并使其平安）说： 

، «: قال أن رسول االله عن أبي هريرة رضي االله عنه  ابيِ حَ نْ أَصْ طٌ مِ هْ ةِ رَ يَامَ ومَ القِ َّ يَ ليَ دُ عَ رِ يَ

ولُ  أَقُ ، فَ وضِ نِ الحَ لَونَ عَ يُـجْ يَـقُولُ : فَ ، فَ ابيِ حَ بِّ أَصْ ا رَ م  إنَّكَ : يَ ُـ ، إنهَّ كَ دَ ـعْ ثُوا بَ دَ ـمَ لَكَ بِماَ أَحْ لْ لا عِ

￯ رَ قَ هْ ـمُ القَ هِ ارِ بَ لىَ أَدْ وا عَ تَدُّ  متفق عليه .»ارْ

 “复生日，我的一些弟子们来临我，他们被阻止接近天池，

我说：‘主啊！他们是我的弟子呀！’他说：‘你不知道他们在你

之后做的异端，他们确已相继都背叛了’。”P117F

① 

                                                                                                                                        
编者注：艾依赖市在阿拉伯半岛的最北面，也门的率纳阿市在阿拉伯半岛的最南面，这说

明了穆圣（愿主赐福之，并使其平安）的天池之宽广。 
①
《布哈里圣训集》第 6585段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2290，2291

段 
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“随拉特”桥 

-“随拉特”：就是架在火狱表面的桥梁，信士们通过它

而进入天堂。 

-过“随拉特”者： 

通过“随拉特”者他们是众信士，至于否认者和举伴者，

他们追随自己在尘世中曾经崇拜的偶像、恶魔等各种虚妄的神

灵去了，首先就与他们所崇拜一起进入了火狱。 

在那之后，只剩下表面上崇拜独一无二的真主者，无论是

真实者还是伪信者，然后为这些人立起了“随拉特”，以阻止伪

信者叩头而把他们从信士中区别开了，光亮普照众信士，伪信

者返回到后面的火狱之中，信士们通过“随拉特”桥而进入了

天堂。 

-过“随拉特”桥是在稽核与称量功过结束之后，然后人

们被迫过“随拉特”桥，犹如超绝万物的真主所说： 

مْ إِلاَّ :سبحانهقال   نكُ إِن مِّ ياّ وَ  وَ قْضِ تْماً مَّ بِّكَ حَ لىَ رَ انَ عَ ا كَ هَ دُ ينَ  ارِ ي الَّذِ نَجِّ مَّ نُ ثُ

ا وْ قَ ثِياّ  اتَّ ا جِ رُ الظَّالمِِينَ فِيهَ ذَ نَ  )]٧٢-٧١: (آية مريم[وَ

【你们中没有一个人不到火狱的，那是你的主决定要实行

的。然后，我将拯救敬畏者，而让不义者跪在那里面。】P118F

① 

-“随拉特”及其过桥的形式： 

                                                        
①
《麦尔彦章》第 71-72节 
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在艾布塞尔德·艾勒胡德利（愿主喜悦他）传述的有关见

真主与过桥形式的《圣训》中提到，有人说：“主的使者啊！‘吉

斯尔’是什么呢？”主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

 -وفيه-.. عـن أبــي سعيـــد الخــــدري رضـــي االله عنـه في حديث الرؤية وصفة الصراط

ونُ «: قالوما الجسر؟ : قيل يا رسول االله ـكُ كٌ تَ سَ حَ ، وَ كَلالِيبُ ، وَ طَاطِيفُ ، فِيْـهِ خَ لَّةٌ زَ ضٌ مَ دَحْ

ةٌ يُ  كَ يْ وَ ا شُ ، فِيْـهَ دٍ ، بِنَجْ يحِ الرِّ كَ ، وَ قِ ْ البرَ كَ ، وَ فِ العَينِ طَـرْ ونَ كَ نُـ مِ رُّ المُؤْ يَـمُ ، فَ انُ دَ عْ ا السَّ الُ لَـهَ ـقَ

نَّ  هَ ارِ جَ وسٌ فيِ نَ دُ كْ مَ ، وَ لٌ سَ رْ وشٌ مُ دُ ـخْ مَ ، وَ لَّمٌ سَ نَاجٍ مُ ، فَ ابِ كَ الرِّ يْلِ وَ دِ الخَ يْ اوِ أَجَ كَ ، وَ ِ الطَّيرْ كَ . »مَ وَ

 متفق عليه

 “它是难行易倒的、上面有火钩、有直刺，有倒勾刺的桥，

它就像在‘奈吉德’地区生长的一种被称之为‘晒阿达努’的

刺一样。信士经过它时的情况是各不相同的，有的眨眼间就经

过的，有的如闪电、有的如疾风、有的如飞禽、有的形似快马、

有的如同骆驼的速度，平安地获救了，有的被抓得遍体鳞伤地

也获救了，至于被火钩拉住者，则跌入了火狱之中。”P119F

① 

-首先过“随拉特”桥者： 

首先过“随拉特”桥的人是穆罕默德（愿主赐福之，并使

其平安）及其民众，只有信士们才能通过“随拉特”桥，他们

根据各自信仰的程度和善功而获得光明，然后他们凭此过桥，

信义和血亲被派遣在桥的左右两边，在那日，众使者的祈祷是：

“主啊！求您赐予平安！求您赐予平安！” 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 7439段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 183段 
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艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，在有关见真主的《圣

训》中提到，主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

َ «: قال في حديث الرؤية أن رسول االله عن أبي هريرة رضي االله عنه  اطُ بَينْ َ بُ الصرِّ َ يُضرْ وَ

تَـكَ  لا يَ ، وَ يزُ ـجِ نْ يُ لَ مَ تِي أَوَّ أُمَّ ا وَ ونُ أَنَ أَكُ ، فَ نَّمَ هَ ي جَ ـرَ هْ لِ ظَ سُ ￯ الرُّ وَ عْ دَ ، وَ لُ سُ ئِذٍ إلا الرُّ مَ وْ مُ يَ لَّ

ئِذٍ  مَ وْ مْ : يَ لِّ لِّمْ سَ ـمَّ سَ  متفق عليه .»اللهُ

 “‘随拉特’桥被架在火狱上面，我和我的民众是首先通

过的。在那日，除了众使者外，任何人不能讲话。众使者在那

日的祈祷是：‘主啊！求您赐予平安！求您赐予平安！’” P120F

① 

-信士们在过“随拉特”桥之后将会怎样： 

艾布塞尔德·艾勒胡德利（愿主喜悦他）的传述，他说：

主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说： 

نَ النَّارِ «: قال رسول االله  :سعيد الخدري رضي االله عنه قال عن أبي نُونَ مِ مِ لُصُ المؤْ ـخْ يَ

يْ  انَتْ بَ مُ كَ ظَالِـ ـعْضٍ مَ نْ بَ ـمْ مِ هِ تَصُّ لِبَـعْضِ يُـقْ ، فَ النَّارِ نَّةِ وَ َ الجَ ةٍ بَينْ نْطَرَ لىَ قَ ونَ عَ بَسُ يُـحْ ـمْ فيِ فَ هُ نَـ

بُوا ذِّ ا هُ تّى إذَ يَا، حَ نْ ـمْ  الدُّ هُ دُ هِ لأحَ دٍ بِيَدِ ـمَّ ـحَ سُ مُ ي نَفْ الَّذِ وَ ، فَ نَّةِ ولِ الجَ ـمْ فيِ دُخُ وا أُذِنَ لَـهُ قُّ نُ وَ

يِا نْ انَ فيِ الدُّ هِ كَ لِـ نْزِ هُ بِمَ نْـ نَّةِ مِ هِ فيِ الجَ لِـ نْزِ ￯ بِمَ دَ  أخرجه البخاري. »أَهْ

 “信士们脱离火狱之后，被拘禁在天堂与火狱之间的拱桥

上，在尘世里受欺者将要向欺凌者复仇，直至当他们完全纯清

之后，才获准进入天堂。指亲手掌管穆罕默德生命的主宰发誓，

任何人对自己在天堂中的地位，比其对今世中的地位都认识得

更为清楚。”P121F

② 
                                                        
①
《布哈里圣训集》第 806段，《穆斯林圣训集》第 182段，原文出自《穆斯林圣训集》 

②
《布哈里圣训集》第 6535段 
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说情 

-说情：就是帮助他人请求。 

-说情的种类： 

在复生日，说情分为两种： 

-专归先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）个人的

说情，它分为以下几类： 

-他（愿主赐福之，并使其平安）最大的说情就是在人们

停滞不前、等待裁决时，他为人们的说情，然后真主对人们进

行裁决。那是专归他被赞颂的品位。 

-他（愿主赐福之，并使其平安）为自己的民众说情，让

他们中的七万人不受稽核地进入天堂。当时真主对他说：“让你

民族中的七万人不受稽核从右门进入天堂。” 

-他（愿主赐福之，并使其平安）为那些功过相等的民众

说情，以便他们进入天堂。 

-他（愿主赐福之，并使其平安）为进入天堂者说情，升

高他们的品级，超出他们工作应得的报酬。 

-他（愿主赐福之，并使其平安）为叔叔艾布塔利布求情，

减轻他所受到的惩罚。 

-他（愿主赐福之，并使其平安）向真主请求允许所有的

信士进入天堂。 
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-归先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）、以及其他

的众先知、众天使和信士们的广泛说情： 

为应该进入火狱者说情不进其中，为已进入者说情脱离火

狱。 

-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说： 

لَ «: قال أن رسول االله عن أبي هريرة رضي االله عنه  -١ تَعَجَّ ، فَ ةٌ ابَ تَـجَ سْ ةٌ مُ وَ عْ بِيٍّ دَ لِّ نَ لِكُ

ةٌ إ ائِلَ يَ نَ هِ ةِ فَ يَامَ مَ القِ وْ تِي يَ ةً لأُمَّ اعَ فَ تيِ شَ وَ عْ تَـبَأْتُ دَ إنيِّ اخْ ، وَ ـهُ تَ وَ عْ بِيٍّ دَ لُّ نَ نْ كُ اتَ مِ نْ مَ اءَ االلهُ مَ نْ شَ

يْئاً  كُ بِاالله شَ ِ تِي لا يُشرْ  متفق عليه .»أُمَّ

 “每位先知都有一个被应答的祈祷，其他所有的先知都已

匆忙地祈祷了，我的祈祷选择了在复生日为我的民众说情，它

是一种恩惠，真主意欲，我为我的民众中没有举伴主而去世者

说情。” P122F

① 

-清高的真主谈到众天使时说： 

تُ :قال االله تعالى -٢ اعَ فَ نِي شَ غْ اتِ لاَ تُ وَ مَ لَكٍ فيِ السَّ ن مَّ م مِّ كَ دِ أَن وَ عْ نْ بَ يْئاً إِلاَّ مِ مْ شَ هُ

ـاءُ  شَ نَ االلهَُّ لمَِن يَ أْذَ ضىَ  يَ يَرْ  )]٢٦: (آية النجم[وَ

【天上的许多天使，他们的说情，毫无裨益，除非在真主

许可他们为自己所意欲者和所喜悦者说情之后。】 P123F

② 

-艾布戴尔达易（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 6304段，《穆斯林圣训集》第 199段，原文出自《穆斯林圣训集》 

②
《星宿章》第 26节 
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（愿主赐福之，并使其平安）说： 

عُ الشَّ «: قال رسول االله : عن أبي الدرداء رضي االله عنه قال -٣ نْ يُشفَّ بْعِينَ مِ يْدُ فيِ سَ هِ

هِ  يْتِـ لِ بَ  أخرجه أبو داود. »أَهْ

 “烈士可以为自己的七十位家人说情。”P124F

① 

-说情要具备两个条件： 

-真主允许说情，犹如超绝万物的真主所说： 

 )]٢٥٥(: البقرة آية[ من ذَا الَّذي يشفَع عنده إِلاَّ بِإِذْنِه:قال االله تعالى -١

【不经他的许可，谁能在他那里替人说情呢？】 P125F

② 

-真主喜爱说情者与被说情者，犹如超绝万物的真主所

说： 

 )]٢٨(: الأنبياء آية[ شفَعونَ إِلاَّ لمنِ ارتضىي لاَو:تعالى سبحانهقال  -٢

【他们只替他所喜悦者说情。】 P126F

③ 

-对于否认主的人没有说情可言，他将永居火狱，不能进

入天堂，即使让某人为他说情，其说情也将无益于他，犹如超

绝万物的真主在谈到作恶者时所说： 

 )]٤٨(: المدثر آية[ينما تنفَعهم شفَاعةُ الشافعفَ:سبحانهقال  

【说情者的说情，将无益于他们。】P127F

④ 

                                                        
①
《艾布达吾德圣训集》第 2522段 

②
《黄牛章》第 255节 

③
《众先知章》第 28节 

④
《盖被的人章》第 48节 
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-寻求先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的说情： 

谁希望获得先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的

说情，让他向伟大的真主寻求这种说情，比如他说：“主啊！求

您赐予我您的先知的说情吧！”随后他做各种获得此说情而必须

应做的善功。如忠诚地崇拜独一无二的真主，祝福先知穆罕默

德（愿主赐福之，并使其平安），寻求他为说情的媒介。 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

دُ «: قال أن النبي  عن أبي هريرة رضي االله عنه عَ الَ أَسْ نْ قَ ةِ مَ يَامَ مَ القِ وْ تِي يَ اعَ فَ النَّاسِ بِشَ

هِ  سِ فْ هِ أَوْ نَ بِـ لْ نْ قَ الِصاً مِ  أخرجه البخاري .»لا إلَـهَ إلاَّ االلهُ خَ

 “复生日，最幸福地获得我的说请者就是内心虔诚敬意地

说‘除了独一无二的真主外，绝无真正应受崇拜的’。”P128F

① 

-报偿的场所： 

今世是栽种场，后世是获得报偿的场所。但是，在进入永

久的居所（天堂或火狱）之前，工作与拷问不会停止；至于在

“柏尔热赫”与复生的场所，那也不会间断的。如在坟墓里两

位天使拷问亡人，复生日众生应招去向真主叩头，与考验死亡

于患精神病那段时间的人。然后真主根据仆人们的伊玛尼和工

作在他们之间秉公裁决，一部分人将进入天堂中，另一部分人

将进入火狱里。 

                                                        
①
《布哈里圣训集》第 99段 
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-清高的真主说： 

تنذر يوم و من حولَهاو كَذَلك أَوحينا إِلَيك قُرآناً عربِيا لِّتنذر أُم القُرىو:قال االله تعالى -١

عِ لاَ رالجَمةي الجَنف فَرِيق يهف بي يوف ير فَرِيقع٧(: الشورى آية[  الس[( 

【我这样启示你一本阿拉伯文的《古兰经》，以便你警告首

邑及其四周的居民，以便你预告毫无疑义的集合日。一部分人

将在乐园中，一部分人将在烈火中。】 P129F

① 

-清高的真主说： 

لحات في جنات صاعملُوا الو فَالَّذين آمنوا لمُلْك يومئذ الله يحكُم بينهما:قال االله تعالى -٢

 )]٥٧-٥٦(: آية الحج[ كَذَّبوا بِآياتنا فَأُولَئك لَهم عذَاب مهِينو الَّذين كَفَرواوالنعيمِ

【在那日，主权只是真主的。他要判决他们。信道而且行

善，将在极乐园中；不信道而且否认我的迹象者，将受凌辱的

刑罚。】P130F

② 

-清高的真主说： 

عملُوا الصالحات و أَما الَّذين آمنوافَومئذ يتفَرقُونَيوم تقُوم الساعةُ يو:قال االله تعالى -٣

لقَاءِ الآخرة فَأُولَئك في العذَابِ و كَذَّبوا بِآياتناو ما الَّذين كَفَرواأَوفَهم في روضة يحبرونَ

 )]١٦-١٤(: لروم آيةا[محضرونَ

【复活时来临之日，他们将彼此分离。至于信道而且行善

者，将在一个胜地，感觉快乐；至于不信道而且否认我的迹象，

以及后世的相会者，将被拘禁在刑罚中。】P131F

③
P  

                                                        
①
《协商章》第 7节 

②
《朝觐章》第 56-57节 

③
《罗马章》第 14-16节 
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真的，最好的言词就是真主的经典，最好的引导就是穆罕

默德·本·阿布杜拉的引导，最恶劣的事物就是新生的异端，

所有的异端都是迷误，你们当紧抓穆斯林大众，团结一心，的

确，真主的援助之手与穆斯林的集体同在；你们必须敬畏真主，

的确，敬畏可以使你们引以为荣，敬畏可以使你们在真主的阙

前获得显赫的地位，升高你们的品级，故你们当真正地敬畏真

主，你们当公开和秘密地颂扬真主；你们当谨防有一天你们要

回归到真主的阙前，那是危难的一天，你们当谨防；你们当敬

畏创造你们的真主，你们当敬畏真主，你们常假借他的名义，

而要求相互的权利的主，你们当敬畏拥有天堂和火狱的真主。 

我们祈求清高伟大的真主使我们在复生日获得平安，使我

们成为理解他的经典和使者圣行的人，使我们的心因为信仰而

安定，并以信仰稳定我们的心；我们祈求真主护佑使我们远离

各种怀疑，我们以主的使者（愿主赐福之）所告诉的向他祈求，

使我们因为坚定地信仰而成为安全的人；我为我们所有的人、

以及全体穆斯林们向真主祈求害怕日的获救，我们向他祈求恐

惧日的平安，我们祈求他减轻对我们的清算，祈求他原谅我们，

使我们成为他所喜悦者地去世，他确是多恕的主，我们都属于

犯错误的人，真主是饶恕的主。主啊！求您饶恕所有的人吧！

主啊！求您饶恕所有的人吧！主啊！求您饶恕所有的人吧！ 

我们最后的祈祷是：一切赞颂全归真主。 

 



复生日                                                                                    Ë’X‰ —W6ÿ ‚„ 
78 

艾布阿布杜拉·艾哈默德·穆士奎    于两禁地 
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